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Ajuste de la calidad de imagen (Control de imagen)
Puede ajustar la calidad de imagen a su gusto.
Los valores ajustados se pueden guardar en Memoria 1 a Memoria 5. 

1 Pulse PICTURE ADJUST.
Se visualiza el estado de ajuste actual.
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2 Pulse ui para seleccionar el número de memoria que se vaya 
a utilizar y, a continuación, pulse ENTER (aceptar).

3 Pulse ui para seleccionar un elemento, a continuación pulse ENTER o p. 

4 Cambie el ajuste con ui.
•	Consulte la tabla de la derecha concerniente al contenido de elementos que se pueden ajustar.

Para finalizar el ajuste de imagen
Pulse PICTURE ADJUST después de ajustar.
• El menú emergente de los ajustes de imagen ha desaparecido de la pantalla.

Los valores de ajuste de la imagen se retienen en la memoria incluso después de apagar la unidad.

Elementos de ajuste Contenido del ajuste Por defecto

3DNR
Reduce el ruido en toda la película.

0 – +3 0

BNR
Reduce el ruido de bloque generado por el 
procesamiento digital.

0 – +3 0

MNR
Reduce el ruido alrededor del contorno de un 
objeto generado por el procesamiento digital.

0 – +3 0

Contraste
Ajusta el contraste de la imagen.

–6 – +6 0

Brillo
Ajusta el brillo de la imagen.

0 – +12 0

Corrección gamma
Cambia la cantidad de corrección gamma para 
ajustar el brillo total de una imagen.
Hace la sección oscuro(–) / brillo(+)
más fácil de ver.

–4 – +4 0

Nitidez 
Ajusta la nitidez de la imagen para la gama de 
frecuencia alta.

–6 – +6 0

Matiz (tono de color)
Ajusta el equilibrio de colores verde y rojo.

–6 – +6 0

Nivel de crominancian
Ajusta la densidad de color.

–6 – +6 0

Nivel de configuración z
Ajusta las zonas negras de la imagen.

0 IRE
7.5 IRE

7.5 IRE

z Efectivo solamente para la señal de vídeo 480i del terminal de salidas de vídeo.
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Ajuste de modo
Puede ajustar varios modos durante la reproducción. El menú de configuración se visualiza en la parte 
superior de la pantalla.

1 Pulse MODE.
Se visualiza un menú con los elementos que se pueden configurar.

PIP

A

Salida audio HD

BDMV

Salida audio HD

Desactivado

Desactivado

Desactivado

Desactivado

Modo audio BD
   

2 Seleccione el elemento de ajuste utilizando ui, y después pulse ENTER o p. 

3 Utilice ui para seleccionar una configuración, y a continuación pulse ENTER.

4 Pulse MODE.
La pantalla de configuración se pone negra.

Elementos de ajuste Contenido del ajuste

Modo audio BD
Cambia el modo de 
reproducción de audio BD.

Salida audio HD : Se puede ver emitiendo señales de alta calidad: Dolby 
TrueHD, Dolby Digital Plus o DTS-HD, por ser un flujo de bits de gran 
calidad de sonido. No es posible escuchar el audio interactivo o secundario.
Salida mezcla audio : Emite una mezcla de audio primario/audio 
interactivo/audio secundario.

NOTA
Cuando “Modo audio BD” se ajusta a “Salida mezcla audio”,el audio DTS-
HD MA 192 kHz 5.1c se descodifica a 96 kHz 5.1c.

Vídeo secundario Desactivado : No visualizar el vídeo secundario (Picture in picture).
1/Xz : Visualizar el primer vídeo secundario.
2/Xz : Visualizar el segundo vídeo secundario.
X/Xz : Visualizar el Xº vídeo secundario.

zz	“X” es el número de vídeos secundarios grabados y difiere dependiendo 
del disco (vpágina 15 “Reproducción de discos BD de vídeo compatibles 
con Bonus View”)

Audio secundario Desactivado : No selecciona el audio secundario. El audio interactivo 
también se ha ajustado a desactivado. 
1/Xz : Selecciona el primer audio secundario.
2/Xz : Selecciona el segundo audio secundario.
X/Xz : Selecciona el X º audio secundario.

zz	“X” es el número de audio secundario grabado en un disco y difiere 
dependiendo del disco.

NOTA
Cuando “Modo Audio BD” se ajusta a “Salida mezcla audio”, se emite el 
audio secundario.

Subtítulo secundario Desactivado : No selecciona el subtítulo secundario.
1/Xz : Selecciona el primer subtítulo secundario.
2/Xz : Selecciona el segundo subtítulo secundario. 
X/Xz : Selecciona el X º subtítulo secundario.

zz	“X” es el número de subtítulo secundario grabado en un disco y difiere 
dependiendo del disco.

Estilo de subtítulos Cambia el estilo del subtítulo grabado en un disco. 
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Versión básica
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ESPAÑOL
Versión avanzada

F Conexión   vpágina 26

F Reproducción (Funciones avanzadas)   vpágina 28

F Instrucciones para realizar una configuración detallada   vpágina 32

nn Consulte las páginas que se indican a continuación para obtener información sobre la conexión y 
reproducción de distintos soportes y dispositivos externos.

Archivo de vídeo / Archivo de música / 
Archivo de fotos

ReproducciónConexión

REPRODUCTOR MEDIA 
(Dispositivo de memoria USB / DLNA servidor) vpágina 26 vpágina 28

Internet ReproducciónConexión

YouTube vpágina 26 vpágina 31

Netflix vpágina 26 vpágina 31

Versión avanzada 
Esta sección describe cómo disfrutar de los archivos guardados en un dispositivo de 
memoria USB o en un servidor conectado a través de la red, o de los contenidos de 
YouTube y Netflix. Versión básica
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Conexiones

nn Conexión de un dispositivo de memoria USB

Introduzca un dispositivo de memoria USB en el puerto 
USB con firmeza.
•	Después de haber introducido la memoria USB y encendido la 

unidad, compruebe que el indicador “USB” de la pantalla de la 
unidad se ilumina.

•	Para los archivos que se pueden reproducir en la unidad, ver la 
página 46. 

•	Si el indicador “USB” no se ilumina, apague la alimentación, vuelva 
a introducir el dispositivo de memoria USB y vuelva a encender la 
unidad.

NOTA
•	Introduzca un dispositivo de memoria USB derecho en el puerto 

USB. Si el dispositivo de memoria USB se introduce a la fuerza, la 
unidad o el dispositivo se puede dañar. 

•	Algunos dispositivos de memoria USB pueden sobresalir del puerto 
USB. No utilice excesiva fuerza para introducirlo en el puerto USB ni 
empuje a la fuerza la parte que sobresale. 

•	No introduzca ningún objeto que no sea un dispositivo de memoria 
USB en el puerto USB. Puede dañar la unidad. 

•	No deje el dispositivo de memoria USB en las proximidades de los 
niños pequeños. Un niño se lo puede tragar. 

•	Para conectar un dispositivo de memoria USB, no utilice un cable 
de extensión. 

•	El puerto USB de la unidad y un ordenador no se pueden conectar 
con un cable USB.

•	No lo utilice para cargar reproductores audio portátiles ni teléfonos 
móviles.

Conexión a un dispositivo de memoria USB
Se pueden reproducir los archivos MP3 o JPEG, etc. almacenados en un dispositivo de memoria USB. 

Conexión a una red
Cuando la unidad está conectada a Internet, puede disfrutar de las 
siguientes funciones.
•	Reproducción de un disco Blu-ray compatible con BD-LIVE™ 

(vpágina 15).
•	Reproducción de archivos de música, fotos, vídeo guardados en un 

dispositivo en la red (vpágina 29).
•	Reproducción de contenidos de YouTube (vpágina 31).
•	Reproducción de contenidos de Netflix (vpágina 31).
•	Descargas para actualizar el último firmware a través de la red 

(vpágina 34).

Después de la conexión, realice la configuración para la conexión a 
Internet y compruébela antes de usar Media Server, YouTube o Netflix.

Cables necesarios para las conexiones
Cables de audio y vídeo

Cable HDMI
(vendido por 
separado)

Cables de audio 
y vídeo

R

L

R

L(Blanco)

(Rojo)

(Amarillo)

Cable de vídeo
Cable de 
vídeo por 
componentes
(vendido por 
separado)

(Verde)

(Azul)

(Rojo)

Cable Ethernet
Cable Ethernet
(vendido por 
separado)

NOTA
•	Conecte el cable de alimentación sólo una vez que haya completado 

todas las demás conexiones.
•	A la hora de realizar las conexiones, consulte también las instrucciones 

de funcionamiento de los otros componentes que vaya a conectar.
•	Asegúrese de conectar correctamente los canales izquierdo y 

derecho (izquierdo con izquierdo, derecho con derecho).
•	No junte los cables de alimentación con los cables de conexión en un 

mismo mazo. De lo contrario, se podrían ocasionar zumbidos o ruido.

nn Retirada de un dispositivo de memoria USB

Pulse POWER para apagar la 
alimentación, a continuación retire 
el dispositivo de memoria USB del 
puerto USB. 

NOTA
•	Asegúrese de apagar la alimentación cuando introduzca o retire un 

dispositivo de memoria USB. Se pueden dañar los datos guardados 
en el dispositivo de memoria USB o la memoria de la unidad. 

•	En el caso en que los datos guardados en un dispositivo de memoria 
USB se dañen o borren, no indemnizaremos por los contenidos 
guardados ni por cualquier daño relacionado ni intentaremos 
restaurar los contenidos guardados en un dispositivo de memoria 
USB.

•	No se garantiza la compatibilidad de todos los dispositivos de 
memoria USB. 

•	Para reformatear un dispositivo de memoria USB, formatéelo con 
FAT16 o FAT32.
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R L

R L

Internet

Al puerto WAN

Módem

Al puerto LAN

Al puerto LAN

Puerto LAN/
conector
Ethernet

Ordenador

TV

Router

nn Requisitos del sistema
Conexión de banda ancha a internet

Módem
Se trata de un dispositivo que se conecta a la línea de banda ancha para comunicarse con Internet.
En algunos casos, el módem viene integrado en el router.

Router
Cuando se utilice la unidad, recomendamos un router con las siguientes características.
•	Servidor DHCP (Protocolo de configuración dinámica de host) incorporado

Esta función asigna automáticamente las direcciones IP de la LAN.
•	Switch 100BASE-TX incorporado (Al conectar varios dispositivos, le recomendamos utilizar un hub con 

una velocidad de 100 Mbps o superior)

Ordenador (sistema recomendado) 
•	SO

Superior a Windows® XP Service Pack2 o Windows Vista
•	Software

Software de servidor que sea compatible con Windows Media Player ver. 11 o DLNA.

Cable Ethernet (CAT-5 o superior recomendado)
•	No se incluye un cable de Ethernet con la unidad.
•	Utilice únicamente un cable STP o ScTP LAN blindado, disponible en comercios.
•	Se recomienda el uso de un cable apantallado recto (tipo normal) para las conexiones Ethernet.

Si se utiliza un cable sin apantallar o plano, el ruido podría afectar a otros dispositivos.

nn Comprobación de la conexión de red
Después de la conexión, pruebe la conexión de Internet con “Prueba de conexión” en “Configuración 
de red” en el menú de la GUI (vpágina 36).
•	Si en la prueba se muestra “RED HA FALLADO”,compruebe la dirección IP con “Configuración de 

red” en “Información” en el menú de la GUI, a continuación ajuste “DHCP” a “Manual” (vpágina 36). 

•	La unidad puede usar la función DHCP para establecer automáticamente la red.
•	Cuando configura su red manualmente, después de subscribirse a una ISP, realice la configuración 

según las indicaciones de “Configuración de red” del menú GUI (vpágina 36).
•	Si conecta la unidad a una red sin función DHCP, realice la dirección IP y otros ajustes según la 

“Configuración de red” del menú de la GUI (vpágina 36).
•	La unidad no es compatible con PPPoE. Si ha contratado un servicio que utiliza PPPoE, necesitará un 

router compatible con PPPoE.
•	Cuando configure la red manualmente, consulte a su administrador de red para los ajustes que debe 

realizar.

nn Registro del dispositivo conectado a la red
Para reproducir archivos guardados en un dispositivo conectado a través de la red, el dispositivo debe 
tener la unidad registrada con antelación.
•	Para registrarse, consulte el manual de uso suministrado con el servidor.

Para la conexión a internet, recurra a un PSI (Proveedor de Servicios de Internet). Consulte su proveedor 
local para más detalles.

NOTA
•	No enchufe un conector NETWORK directamente al conector Ethernet/puerto LAN del ordenador.
•	Es necesario tener un contrato con un ISP para poder conectarse a Internet. Si ya tiene una conexión 

a Internet de banda ancha, no es necesario que contrate otro servicio.
•	Los tipos de routers que se puede utilizar varían según el ISP. Para más detalles, póngase en contacto 

con un ISP o consulte en una tienda de informática.
•	Marantz no asume ninguna responsabilidad en absoluto por cualquier error de comunicación o por 

problemas ocasionados por el entorno de red del cliente o por los dispositivos conectados.

Conexión a una red
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 Reproducción (Funciones avanzadas)
Esta sección describe la reproducción de archivos guardados en 
DVD, CD o dispositivo de memoria USB y la operación del menú 
Home.

 n Pantalla del menú Hone (vpágina 28)
Abrir la pantalla del menú Home (vvpágina 28)
Reproducción de archivos (REPRODUCTOR MEDIA) 
(vpágina 29)
Reproducción de vídeo de YouTube (vpágina 31)
Reproducción de películas de vídeo Netfl ix 
(vpágina 31)

 n Instrucciones para realizar una confi guración 
detallada (vpágina 32)

  Pantalla del menú Home
   

La unidad puede reproducir archivos de música, fotos, vídeo, 
guardados en el dispositivo de memoria USB conectado al panel 
delantero de la unidad o en el servidor conectado por la red. Para la 
operación de reproducción, utilice la pantalla de menú Home.

 Abrir la pantalla del menú 
Home   

1 Pulse HOME.
El menú Home se muestra en la pantalla 
de televisión. 

2 Pulse uio p para mover el 
cursor al elemento de menú que 
se va a usar. 

3 Pulse ENTER.

Los iconos muestran la categoría del 
contenido aplicable a cada operación.

Video Audio Fotografía
Para obtener información sobre los soportes multimedia que corresponden a 
cada icono, consulte “Medios de reproducción” (vpágina 45).

 n Pantalla del menú Home

Primer menú

MEDIA PLAYER

SET UP     

Seleccionar

QUIT

VIDEOS

ConfirmarENTER

NETFLIX YouTube

q w e

t r

q REPRODUCTOR MEDIA ·························································· (29)
La unidad puede reproducir archivos de música, fotos y vídeo 
guardados en el dispositivo conectado a través de la red o en el 
dispositivo de memoria USB conectado al panel delantero de la 
unidad.

w NETFLIX ···················································································· (31)
Se reproducen los contenidos de Netfl ix.

e YouTube ··················································································· (31)
Se reproducen los contenidos de YouTube.

r QUIT
Se cierra el menú Home.

t CONFIGURACIÓN ···································································· (32) 
Se muestra la pantalla de confi guración del menú GUI para 
confi gurar la unidad.

Conexión del mando a distancia
Cuando utilice esta unidad conectada a un amplifi cador Marantz, 
esta unidad recibe señales de funcionamiento enviadas desde el 
amplifi cador y funciona en consecuencia.

 n Conexión
Use el cable de conexión remota que se suministra para conectar 
la terminal REMOTE CONTROL IN de esta unidad a la terminal 
REMOTE CONTROL OUT del amplifi cador.

 n Ajustes
Sitúe el interruptor de mando a distancia en el panel posterior de 
esta unidad en “EXTERNAL” para utilizar esta función.
•	Esta opción deshabilitará la recepción del sensor remoto de esta 

unidad.
•	Para operar la unidad, apunte el mando a distancia hacia el sensor 

remoto del amplifi cador.

Para usar esta unidad sin conectarla al amplifi cador, ponga el 
interruptor de control remoto en “INTERNAL”.

Flujo de señal

Amplifi cador
Cable de conector

remoto (suministrado)

Ajústelo en“EXTERNAL”La unidad

 n Entrada auxiliar (fl asher)
•	Se utiliza para controlar componentes desde distintas salas 

mediante un teclado numérico u otro dispositivo de entrada. 
Cuando utilice una entrada auxiliar, ajuste el interruptor de 
accionamiento a distancia a la posición INT. (INTERNAL).
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3 Seleccione una carpeta que se va a reproducir con 
uio a continuación pulse ENTER. 
•	En la pantalla de menú se relacionan las carpetas clasificadas 

por el tipo de archivo. 
•	Los archivos se clasifican como se indica a continuación: 
•	Vídeo : DivX, MPEG, AVI, WMV
•	Música : MP3, WMA, AAC, LPCM
•	Galería : JPEG

En este caso, “Galería“ se ha seleccionado como ejemplo.

Galería

Ítem 1/4 Reproductor Media

Música

USB1

.. Tipo:Carpeta

Vídeo

POPUP Editar Menú
RETURN Salir

4 Seleccione un archivo que se va a reproducir en 
la lista de archivos de la pantalla con uio a 
continuación pulse ENTER. 
Se inicia la reproducción.
•	Se inicia la proyección de diapositivas y las imágenes 

estáticas se cambian a intervalos de 1-10 segundos.

Tipo:Jpg
Tamaño:0.516M
Resolución:

City001

Ítem 1/5 Reproductor Media

City002

USB1/Photo/Big City

..

City003

POPUP Editar Menú
RETURN Salir

City004

City005

•	Con un archivo de imagen grande, el tiempo de visualización puede 
ser superior al tiempo fijado.

•	Para los tipos de archivos que se pueden reproducir, ver “Acerca 
de los medios de reproducción”“Archivos” (vpágina 46).

Los iconos muestran la categoría del 
contenido aplicable a cada operación.

Video Audio Fotografía
Para obtener información sobre los soportes multimedia que corresponden a 
cada icono, consulte “Medios de reproducción” (vpágina 45).

Cambio de la imagen estática que se está 
reproduciendo
Pulse 8, 9.
•	Antes de la reproducción o visualización de la siguiente imagen.

Pausa de la visualización
Pulse 3.
•	Para cancelar la pausa, pulse 1.

Cambiar el intervalo de pase de diapositivas
Pulse 6, 7.

Cambio de orientación de la imagen estática
Pulse uio p.
u························································ Invertir
i······················································· Reflejar
o················································ Contrarrotar
p·································· Rotar sentido horario

nn Cómo cambiar el medio de reproducción de un 
archivo

Cuando la fuente de un archivo para 
reproducción se cambie a otro medio, 
pulse u para volver al paso 2 y 
seleccionar el medio de reproducción.

DISC MODE (modo de disco)
Si la fuente de un archivo a reproducir es cambiado de un medio 
reproductor USB o servidor a un disco, puede tambien cambiar de 
medio mediante el siguiente proceso:

Pantalla del menú Home

Reproducción de archivos 
(REPRODUCTOR MEDIA)   
Se reproducen los archivos en un dispositivo de memoria USB, disco o 
un servidor conectado a la unidad con el reproductor media de la unidad. 
•	Antes del uso, inicie el software del servidor del ordenador (Windows 

MediaPlayer, etc.) y realice la configuración para los contenidos del 
servidor de modo que los archivos se puedan reproducir a través de 
la red. 

•	Para obtener más detalles, consulte el manual de uso suministrado 
con el software del servidor.

1 Seleccione “Media Player” en 
la pantalla del menú Home con 
uio p, a continuación pulse 
ENTER. 
Los dispositivos conectados a la 
unidad se relacionan en la pantalla del 
menú del reproductor de medios.

2 Seleccione un dispositivo en el que está guardado 
un archivo que se va a reproducir con ui a 
continuación pulse ENTER.

USB1

Ítem 1/3 Reproductor Media

Búsqueda DLNA 

Tipo:USB
Tamaño:120.627M
FS:FAT16

POPUP Editar Menú
RETURN Salir

Lista de reproducción

•	Si el servidor conectado a la unidad no aparece en la pantalla del 
menú del reproductor multimedia, seleccione “DLNA Search” en 
la pantalla con ui. a continuación, pulse ENTER para buscar el 
servidor.

•	Si el servidor no se encuentra durante la búsqueda, vuelva a 
comprobar la conexión del servidor a la unidad.

•	Al realizar operaciones como añadir o eliminar un archivo del servidor 
DLNA conectado, es posible que no se muestre la información del 
servidor DLNA. Si ello sucede, apague y vuelva a encender la unidad.
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Los iconos muestran la categoría del 
contenido aplicable a cada operación.

Video Audio Fotografía
Para obtener información sobre los soportes multimedia que corresponden a 
cada icono, consulte “Medios de reproducción” (vpágina 45).

Pantalla del menú Home

nn Reproducción de lista de 
reproducción   

Los archivos favoritos en un dispositivo de memoria USB y disco se 
reproducen mediante lista de reproducción.

1 Seleccione un archivo que se va a reproducir en la lista 
de archivos de la pantalla con ui, a continuación 
pulse p.

Tipo:Jpg
Tamaño:0.516M
Resolución:

City001

Ítem 1/5 Reproductor Media

City002

USB1/Photo/Big City

..

City003

POPUP Editar Menú
RETURN Salir

City004

City005

2 Pulse POP UP MENU.
El menú de lista de reproducción en la pantalla.

3 Pulse ENTER.
Archivo se añade a la lista de reproducción.

4 Seleccione un lista de reproducción en el que está 
guardado un archivo que se va a reproducir con 
uio.

USB1

Ítem 1/3 Reproductor Media

Búsqueda DLNA 

Tipo:USB
Tamaño:120.627M
FS:FAT16

POPUP Editar Menú
RETURN Salir

Lista de reproducción

5 Reproducción de archivos.
Ver “Reproducción de archivos (REPRODUCTOR MEDIA)” 
(vpágina 29).
•	Si la unidad se ha ajustado en el modo en espera, el lista de 

reproducción se borra. 

nn Reproducción de CD de imágenes Kodak
Esta unidad también puede reproducir archivos JPEG guardados en un 
CD de imágenes Kodak. Puede disfrutar de las imágenes del dispositivo 
de visualización ajustado para la reproducción de un CD de imágenes. 
Para obtener detalles de los CD de imágenes Kodak, póngase en 
contacto con la tienda que suministra el servicio de revelado Kodak Inc.

1 Si se introduce un CD de imágenes Kodak en 
la bandeja de disco de la unidad, se inicia una 
proyección de diapositivas en la pantalla.

2 Al pulsar 2 se para la proyección de diapositivas, y 
se muestra la pantalla de miniaturas. 

3 Use uiop para seleccionar la imagen deseada 
para su reproducción, a continuación pulse ENTER.
Se reproducirá una imagen de la pista seleccionada y se irá a la 
siguiente que le toque.

4 Al pulsar POP UP MENU con la pantalla de 
miniaturas visualizada se muestra la pantalla para 
describir las operaciones de reproducción. 

Mover2 / 32 Anterior Siguiente

Función de tecla remota

Modo miniaturas
Imagen siguiente
Imagen anterior
Modo imágenes
Invertir
Espejo

Contrarotate
Girar a la derecha

Salir

Cambio de la imagen estática que se está 
reproduciendo
Pulse 8, 9.
•	Antes de la reproducción o visualización de la siguiente imagen.

Pausa de la visualización
Pulse 3.
•	Para cancelar la pausa, pulse 1.

Cambio de orientación de la imagen estática
Pulse uio p.
u························································ Invertir
i······················································· Reflejar
o················································ Contrarrotar
p·································· Rotar sentido horario

Regresar a la pantalla de visualización de miniaturas
Pulse 2.

1 Pulse ■.
Reproducción de un archivo desde un dispositivo de memoria 
USB o parada del servidor.

2 Pulse USB/DISC.
El modo de reproducción de la unidad se cambia al modo de disco.

3 Pulse 1.
Da comienzo la reproducción.

La configuración del modo de reproducción de soportes multimedia 
permanece en memoria, aunque la alimentación esté en modo Standby.

nn Información sobre la reproducción (vpágina 13)
nn Pausa (vpágina 17)
nn Interrupción de la reproducción (vpágina 17)
nn Salto al capítulo, pista o archivo que se desea ver 
(vpágina 17)

nn Avance rápido/retroceso rápido (vpágina 17)
nn Búsqueda de secciones concretas con los modos de 
búsqueda (vpágina 18)

nn Memorización de los puntos que desea volver a 
reproducir (función de marcador) (vpágina 18)

nn Reproducción repetida (continua) (vpágina 19)
nn Reproducción repetida entre dos puntos (Repetición A-B) 
(vpágina 19)

nn Reproducción de imágenes fotograma por fotograma 
(vpágina 19)

nn Reproducción de Avance Lento/Retroceso Lento 
(vpágina 19)

nn Cambio de audio primario (vpágina 19)
nn Cambio del subtítulo primario (vpágina 20)
nn Cambio de ángulo (vpágina 20)

•	La reproducción de vídeo o audio se puede interrumpir o se puede 
desactivar la reproducción, dependiendo del entorno de conexión de 
los dispositivos conectados a través de la red. 

•	Si un archivo no se puede reproducir en la unidad, es posible que se 
pueda reproducir convirtiendo el formato en el dispositivo conectado. 

•	El dispositivo conectado no puede reproducir datos desde la unidad. 
•	Puede necesitar un tiempo para iniciar la reproducción, dependiendo 

del tamaño del archivo que se va a reproducir. 
•	Para los tipos de archivos que se pueden reproducir, ver “Acerca de 

los medios de reproducción” “Archivos” (vpágina 46).
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  Reproducción de vídeo de 
YouTube   

Aquí se describe la operación para el sitio de vídeos YouTube.

1 Seleccione “YouTube” en el 
menú Home, a continuación pulse 
ENTER.
Se muestra la pantalla de contenido de 
YouTube.

2 Pulse uio p y ENTER para 
seleccionar el contenido que se 
debe reproducir. 

3 Después de seleccionar el contenido, pulse ENTER o 
p. 
Se inicia la reproducción.

Acerca de YouTube
•	YouTube es un servicio para compartir archivos de vídeo operado y 

gestionado por YouTube Inc. 
•	La unidad puede reproducir vídeos albergados por YouTube. 
•	YouTube y el logotipo de YouTube son las marcas comerciales 

registradas de Google Inc. 
•	El contenido de YouTube es gestionado con independencia por 

YouTube, LLC. 
•	La unidad no puede explorar algún contenido que puede ser 

explorado en un ordenador. 
•	El contenido de YouTube puede incluir información que puede ser 

considerada como inapropiada. 
•	No podemos responsabilizarnos del contenido ofrecido por YouTube. 
•	Para dudas sobre el contenido, envíe las consultas a la página de 

inicio de YouTube. http://www.youtube.com/t/contact_us
•	Los servicios y visualizaciones que se pueden utilizar pueden 

cambiar sin previo aviso.

 n Búsqueda de contenido
Si lo desea, puede usar el teclado virtual del menú de la GUI de la 
unidad para buscar contenidos de vídeo en YouTube.

1 Pulse el botón de búsqueda de la pantalla de 
YouTube.
Se abrirá un teclado virtual.

I
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b
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Back

c
h
m
r
w

d
i
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z
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@
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9
0

Space Enter Clear
!@#$

2 Escriba la palabra clave que desee buscar y pulse 
ENTER.
En pantalla se mostrará la palabra clave introducida en el cuadro 
de diálogo de la pantalla de YouTube.

3 Pulse el botón de búsqueda para iniciar la operación 
de búsqueda. 

  Reproducción de películas de 
vídeo Netfl ix   

Aquí se describe la operación para el servicio de fl ujo de datos Netfl ix. 

1 Seleccione “NETFLIX” en el menú Home, a 
continuación pulse ENTER. 
En su televisión aparecerá la pantalla de Cola instantánea.

2 Use ui o p para marcar una 
película en la Cola instantánea.

3 Pulse ENTER en un título que 
desee ver.
Aparecerá el segundo menú de títulos.

4 Seleccione “reproducir” en el segundo menú, a 
continuación pulse ENTER.
Se iniciará la recuperación del título.
Pulse u para volver a su Cola instantánea.

•	Para el uso de“YouTube” y “Netfl ix”, se necesita una conexión a 
Internet.Se recomienda el uso de una línea de banda ancha (velocidad 
efectiva 6 Mbps o superior) tal como FITH (óptica) ADSL, CATV, etc. 

•	Incluso si la velocidad de la línea es sufi ciente para poder ver, es 
posible que las películas se vuelvan inestables, se interrumpan o no 
se vean dependiendo del entorno usado, entorno de comunicación, 
condiciones de la línea de conexión, etc. 

•	La conexión del Netfl ix quizás no se puedan conectado vía proxy.
•	Para las condiciones de uso de Netfl ix, póngase en contacto con 

Netfl ix.

Pantalla del menú Home
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 Instrucciones para realizar una confi guración detallada

 Estructura de los menús
 Al pulsar SETUP se visualiza el menú de la GUI. A partir de este menú, se puede mover a las diferentes pantallas de confi  guración. 

Sistema
 n Salvapantallas
 n Modo de Enc. 
Auto.

 n Ahorro energía
 n Control HDMI

 n Inicializar
 n Actualizar fi rmware
 n Actualizar 
notifi cación

 n Utilidad datos BD

 n HDMI Desactivar control

Idioma
 n Lenguaje GUI
 n Menús de disco

 n Diálogo
 n Subtítulo

Clasifi cación
 n Cambiar 
contraseña

 n Nivel clasif. BD

 n Nivel clasif. DVD
 n Código país 

Red
 n Conexión a 

Internet

 n Información
 n Prueba de conexión

 n DHCP
 n Conexión 
BD-Live 

 n Ajuste de proxy 

Otros
 n Leyenda cerrada
 n Marca de ángulo
 n Marca PIP 
 n Marca de audio 
secundario

 n Registro DivX
 n Ident. remoto
 n Desactivar 
Netfl ix

Confi guración general (vpágina 34)
Se realizan los ajustes para la visualización de 
la pantalla, etc.

Salida de audio
 n Coaxial
 n HDMI
 n Bajar
 n DRC

Confi guración de audio (vpágina 38)
Se realizan los ajustes para los altavoces y 
salida audio.

Muestra la dirección MAC.

Información del sistema (vpágina 39)
Dirección MAC se muestra.

TV 
 n Aspecto TV
 n Papel tapiz
 n Modo progresivo

HDMI 
 n Espacio color
 n HDMI Color profundo

Confi guración de vídeo (vpágina 37)
Se realizan los ajustes para la televisión y 
HDMI.
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  Uso de los menús de la GUI

1 Pulse SETUP.
El menú de la GUI se mostrará en la 
pantalla del TV.

•	También se muestra el menú GUI cuando 
pulsa SETUP en el menú Home.

2 Pulse ui o p para seleccionar 
el menú que desea utilizar. 

•	Para volver al elemento anterior, pulse o.

3 Pulse ENTER para introducir el ajuste. 

Los colores de los elementos seleccionados del menú de la GUI se 
presentan a continuación:
•	Blanco : Estos elementos pueden ser seleccionados.
•	Gris : Estos elementos no pueden ser seleccionados.

NOTA
Debe utilizar el menú de la GUI para realizar los ajustes o para operar 
cuando no se encuentre insertado ningún disco o tarjeta de memoria 
SD. En aquellos casos en que se active la función de reanudar, podría 
no realizar correctamente los ajustes.

Salir del menú de la GUI
Pulse SETUP mientras se visualiza el menú de la GUI.
•	La visualización del menú de la GUI desaparece.

Ejemplos de indicaciones que aparecen en la pantalla GUI
Los ejemplos típicos se describen a continuación.

 n Pantalla de selección de menú (menú superior)

Seleccionar ConfirmarENTER SalirSETUP

Sistema

Configuración general

Idioma

Clasificación

Red

Otros

Salvapantallas

Modo de Enc. Auto.

Ahorro energía

Control HDMI

HDMI Desactivar control

Act.

Act.

Act.

Desactivado

Act.

t y

ENTER SETUPSeleccionar Confirmar Salir

Sistema

Configuración general

Idioma

Clasificación

Red

Otros

r

w eq

q Lista de los iconos de confi guración del menú de la GUI

w Icono de confi guración seleccionado actualmente

e Elemento de confi guración seleccionado actualmente

r  Lista de los elementos de confi guración seleccionados actualmente

Pulse o p para seleccionar “ ” 
y a continuación pulse i.
(O pulse ENTER.)

t Lista de elementos de los ajustes avanzados seleccionados 
actualmente

y Ajustes avanzados seleccionados actualmente

 n Lista de elementos

Modo de Enc. Auto.

Ahorro energía

Control HDMI

HDMI Desactivar control

Salvapantallas

u io

u Regresa al elemento anterior. Utilice el p para cambiar.

i Para cambiar el siguiente elemento. Utilice el p para cambiar.

o  Elemento seleccionado. Cambie el elemento seleccionado utilizando 
ui.
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  Confi guración general
Se pueden realizar los ajustes para el sistema, idioma, bloqueo paterno, red, etc. 

 Sistema Los ajustes predeterminados están subrayados.

Establezca los siguientes ajustes: 
•	Salvapantallas
•	Modo de ahorro de energía
•	Control HDMI
•	Inicializar
•	Actualización del fi rmware por Internet
•	Cambio de memoria BD-LIVE

Elementos de ajuste Contenido del ajuste

 Salvapantallas
Confi gura el salvapantallas.

Activado : La función de salvapantallas se activa cuando el estado de 
pausa o parada se prolonga durante unos tres minutos. La función de 
salvapantallas se activa también durante la reproducción de un CD, un 
Super Audio CD o un archivo de audio, cuando no se realiza ninguna 
operación durante unos tres minutos.
Desactivado : Sin salvapantallas.

  Modo de Enc. Auto.
Esta confi guración fi ja 
automáticamente la 
alimentación en modo de 
espera.

Activado : Esta confi guración fi ja automáticamente la alimentación en 
modo de espera si cualquiera de los siguientes estados se mantiene 
durante aproximadamente 30 minutos.
•	Disco no cargado
•	Se ha detenido la reproducción
•	Detenido a causa de la función de reanudación
Desactivado : No se usa el modo de activación automática.

  Ahorro energía
Confi gura el modo de ahorro 
de energía mientras la 
unidad está en espera.

Espera ahorro energía : Éste es el modo de menor consumo de energía.
Durante el standby, no se aceptan las operaciones por el control HDMI.
Espera normal : Durante el standby, las operaciones son aceptadas por 
el control HDMI. El consumo de energía es ligeramente mayor en este 
momento.

  Control HDMI
Vincula la unidad con un 
dispositivo conectado con 
un cable HDMI que soporta 
el control de HDMI.

Activado : Establece una conexión con dispositivo conectado a HDMI.
Desactivado : Desactiva la función de control de HDMI.

•	Para operar la función de control HDMI, es necesario para la unidad o TV 
compatible con HDMI conectada a la unidad tener una conexión HDMI.

•	Consulte “Función de control de HDMI” (vpágina  21) para más 
información concerniente a las funciones de control HDMI.

•	Tras cambiar el ajuste “Control HDMI”, siempre apague la alimentación 
eléctrica del equipo conectado y después vuélvala a encender.

  HDMI Desactivado control
Vincula la alimentación de 
la unidad con un dispositivo 
conectado con un cable 
HDMI que soporta el control 
de HDMI. 

Activado : Pone la unidad en modo de espera a través de la conexión a 
la TV. 
Desactivado : No pone la unidad en modo de espera a través de la conexión 
a la TV.

Elementos de ajuste Contenido del ajuste

 Inicializar
Todas las confi guraciones, 
incluso el modo de audio 
y la calidad de imagen, se 
confi guran en sus valores 
predeterminados.

Cancel : No se inicializa.
Aceptar : Se ejecuta la inicialización.

  Actualizar fi rmware
Actualiza el fi rmware de la 
unidad a través de internet.

Comp. actualización : Comprueba la existencia de una actualización del 
fi rmware. También puede comprobar aproximadamente cuánto se tardará 
en realizar una actualización parcial.
Si el fi rmware ya se ha actualizado a la última versión, la operación de 
actualización del fi rmware solo empezará después de pulsar ENTER.
Cuando comience la actualización parcial, el indicador de encendido se 
pondrá de color rojo y la pantalla de la GUI se apagará.
Durante la actualización, se indica en la pantalla un tiempo restante 
aproximado.
Cuando fi nalice, el indicador de encendido se pondrá verde y se reanudará 
el estado normal de funcionamiento.

 Actualizar notifi cación
Notifi cación de actualización
Muestra el mensaje para la 
actualización en una pantalla 
de televisión justo después 
de encenderse.

Activado : El mensaje para la actualización se muestra en una pantalla de 
televisión.
Desactivado : El mensaje para la actualización no se muestra en una 
pantalla de televisión. 

  Utilidad datos BD
Inicializa los datos BD 
guardados en la memoria 
integrada o en la memoria 
externa utilizada por BD-Live.

 Información de datos BD : Se inicializan los datos BD utilizados por BD-
Live.
Se muestra el espacio restante en la memoria que se está utilizando.
FMT BD Data : Inicializa el espacio para los datos BD que se están usando 
para BD-Live.

 Esta operación borra todos los datos. No ejecute esta operación 
cuando haya introducido un dispositivo de memoria USB con datos.

Memoria BD-Live : Se selecciona la memoria integrada o memoria 
externa para la memoria BD-Live. 
•	Interna : Se utiliza la memoria integrada. 
•	Externo : Se utiliza el dispositivo de memoria USB introducido en la 

unidad.

 Si la capacidad de BD-Live es superior a 1 GB, seleccione la memoria 
externa con antelación (vpágina 15). 

Botones de operación del 
mando a distancia

Visualización del menú
Cancelación·del·menú

Mueve el cursor 
(Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha)

Para confi  rmar el ajuste Regresa al menú anterior
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Config. idioma Los ajustes predeterminados están subrayados.

Establezca los idiomas para la reproducción de audio, los subtítulos y los menús.

Elementos de ajuste Contenido del ajuste

Lenguaje GUI
Configura el idioma de la 
GUI.

English / Français / Español

Menús de disco
Configura el idioma que se 
usa en los menús de BD o 
DVD.

Inglés / Francés / Chino / Español / Alemán / Italiano / Neerlandés / 
Portugués/Danés / Sueco / Finés / Noruego / Ruso / Coreano / Japonés 
/ Mász

Diálogo
Configura el cuadro de 
diálogo para reproducir BD 
o DVD.

Inglés / Francés / Chino / Español / Alemán / Italiano / Neerlandés / 
Portugués/Danés / Sueco / Finés / Noruego / Ruso / Coreano / Japonés 
/ Mász

Subtítulo
Configura el idioma de los 
subtítulos para reproducir 
BD o DVD.

Desactivado / Inglés / Francés / Chino / Español / Alemán / Italiano 
/ Neerlandés / Portugués/Danés / Sueco / Finés / Noruego / Ruso / 
Coreano / Japonés / Mász

•	Desactivado : No se muestran subtítulos.

zPulse Más para seleccionar un idioma que no aparezca en la lista.

Clasificación Los ajustes predeterminados están subrayados.

Establezca los ajustes para la reproducción de BD y DVD y la configuración de la contraseña.

Elementos de ajuste Contenido del ajuste

Cambiar contraseña
Configura la contraseña para 
cambiar el nivel de control 
parental y el código de la 
región de control parental de 
BD y DVD.

Cambio : Cambia la contraseña.
Utilice 0 – 9 para introducir una contraseña y 
después pulse ENTER para finalizar.
El ajuste predeterminado es “0000”.

Nivel clasif. BD
Configura el nivel de 
bloqueo paterno para la 
reproducción de BD.

Nivel 0 – 254 : Configura la edad a la que se pueden reproducir medios. 
Limita la reproducción de discos con el control parental correspondiente.
Sin límites : No limita la reproducción de BD.

Nivel clasif. DVD
Configura el nivel de 
bloqueo paterno para la 
reproducción de DVD.

Nivel 1 – 8 : Configura el nivel de bloqueo paterno para la reproducción 
de DVD.
Bloquear todo : Impide la reproducción de todos los DVD.
Sin límites : No limita la reproducción de DVD.

Código país 
Fija el país de referencia 
para el bloqueo paterno.
Aplica el nivel de bloqueo 
paterno del país elegido.

La configuración inicial es Estados Unidos. Seleccione el código de 
bloqueo paterno para otro país con ui. 

Configuración general

Botones de operación del 
mando a distancia

Visualización del menú
Cancelación·del·menú

Mueve el cursor 
(Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha)

Para confi rmar el ajuste Regresa al menú anterior

3.UD5005U_ESP_0930.indd   35 2010/10/04   18:39:36



36

ESPAÑOL

Confi guración general

 Confi guración de red Los ajustes predeterminados están subrayados.

Confi gure la conexión a Internet y los ajustes de BD-LIVE.

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Conexión a Internet
Establece si se va a usar la 
conexión a Internet o no. 

Activar : Se va a usar la conexión de Internet.
Desactivar : No se va a usar la conexión de Internet.

  Información
Muestra la información 
de red como por ejemplo 
la dirección IP, máscara 
subred, etc.

Visualiza la información de red mostrada abajo. 
•	Tipo de dirección
•	Dirección IP
•	Máscara subred
•	Gateway por defecto
•	DNS preferido
•	DNS secundario

  Prueba de conexión
Realiza la prueba de 
conexión de red.

Realiza la prueba de conexión de Internet. 
•	Se recomienda realizar la prueba de conexión para la primera conexión a 

Internet, o después de haber cambiado la dirección IP o la confi guración 
de red. 

•	Si no se ha completado la conexión, se muestra un mensaje. Compruebe 
los ajustes de conexión y el entorno de conexión. 

  DHCP 
Defi ne cómo realizar la 
confi guración de red, 
automática o manualmente.

Debido a que el ajuste 
predeterminado de fábrica 
es “Auto”, no necesita 
ajustar elementos tales 
como la dirección IP si es 
que el servidor DHCP del 
router de banda ancha se 
encuentra establecido en 
“Habilitar”. Si es necesario 
confi gure el servidor proxy.

Auto. : Confi gura automáticamente la red a través 
de la función DHCP.
Manual : Cuando se conecte a una red que no 
tenga la función DHCP, confi gurar manualmente 
los siguientes parámetros de red. Consulte con el 
ISP o su administrador de red los ajustes que deben 
realizar. Después del uso i para cancelar valores, 
use 0 – 9 para introducir valores y a continuación 
pulse ENTER para fi nalizarlos.
•	Dirección IP : Confi gure manualmente la dirección IP.
•	Máscara de subred : Si se conecta directamente el módem xDSL o 

el adaptador del terminal en la unidad, introduzca la máscara subred 
proporcionada por el ISP normalmente en un documento. Normalmente, 
es establecida en “255.255.255.0”.

•	Compuerta predeterminada : Si el dispositivo está conectado a una 
pasarela (router), escriba su dirección IP.

•	DNS preferido : Introduce el DNS primario.
•	DNS alternativo : Introduce el DNS secundario.

 Conexión BD-Live
Limita los derechos de 
acceso al contenido en una 
conexión BD-LIVE.

Permitido : Se permiten todos los accesos a Internet desde BD-LIVE.
Permitido parcial : Se permiten los accesos a Internet desde BD-LIVE 
certifi cado.
Prohibido : Se prohíben todos los accesos a Internet desde BD-LIVE.

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Adjuste de Proxy
Confi guración para 
conectarse a Internet a 
través de un servidor proxy.

Desactivar : No usa un servidor proxy.
Activar : Utiliza el servidor proxy.
•	Host proxy: Si se selecciona Activado para confi guración proxy, introduzca 

el host proxy desde el teclado virtual y pulse ENTER para registrarlo. 
•	Puerto proxy: si ha seleccionado la opción de habilitar el proxy, introduzca 

el puerto proxy y pulse ENTER para registrarlo.

Pantalla de entrada proxy de red (con teclado virtual)

ENTER RETURNSeleccionar Confirmar Retorno

Sistema

Configuración general

Idioma

Clasificación

Red

Otros
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Botones de operación del 
mando a distancia

Visualización del menú
Cancelación·del·menú

Mueve el cursor 
(Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha)

Para confi  rmar el ajuste Regresa al menú anterior
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  Confi guración de vídeo
 

 TV Los ajustes predeterminados están subrayados.

Establezca la señal de salida de vídeo en función del televisor conectado.

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Aspecto TV (Relación de 
aspecto) 
Confi gura el tipo de pantalla 
y modo de visualización de 
la TV.

16:9 Compresión auto. : Emite a una TV de pantalla panorámica. Para un 
vídeo de 4:3, se muestra en el centro de la pantalla sin cambiar la relación 
de aspecto.z1

PANOR. (16:9) : Emite a una TV de pantalla panorámica.
 4:3 PS : Emite a una TV 4:3. Para un vídeo de pantalla panorámica, recorte 
los lados derecho e izquierdo de la imagen para verlo con una relación de 
aspecto 4:3.z2

 4:3 LB : Emite a una TV 4:3. Muestra todo el vídeo panorámico.
 Papel tapiz
Se confi gura para ver 
el fondo mientras la 
reproducción está detenida.

Imagen : Muestra el logotipo Marantz.
Negro : Fija el fondo en negro.
Gris : Fija el fondo en gris.
Azul : Fija el fondo en azul.

 Modo progresivoz3  

Confi gura un modo de 
conversión progresiva 
adecuado para el material de 
vídeo de origen.

Auto. : Detecta el tipo de material de vídeo y cambia automáticamente el 
modo. Normalmente se utiliza esta confi guración.
Vídeo : Apto para la reproducción de discos de material de vídeo.
Película : Apto para la reproducción de discos de material de película.

z1 Este no tiene efecto con la salida de vídeo.
z2 Dependiendo del contenido del vídeo, aún cuando ajuste el formato 4:3 PS (Pan Scan), el contenido 

se podría emitir en el formato 4:3 LB (Buzón).
z3 Este modo se activa para el origen de vídeo de 480i/576i.

 HDMI Los ajustes predeterminados están subrayados.

Establezca la señal de salida HDMI.

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Espacio color
Confi gura el sistema de 
señal de vídeo que se 
emitirá desde HDMI.

YCbCr : Emite utilizando el sistema de vídeo de diferencia de color (16 
(negro) a 235 (blanco)).
RGB : Emite con el sistema de vídeo RGB (16 (negro) a 235 (blanco)).

 HDMI Color profundo
Confi gura la terminal HDMI 
a salida Deep Color. Amplía 
la profundidad del color 
(número de colores usados) 
de la señal de vídeo HDMI, 
permitiendo la reproducción 
con colores más naturales y 
sin franjas.

Auto. : Se emite automáticamente en Deep Color cuando el dispositivo 
HDMI conectado lo admite.
Desactivado : No emite Deep Color.

 Otra confi guración Los ajustes predeterminados están subrayados.

Confi gure otras opciones.

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Leyenda cerrada
Esta confi guración emite 
las señales de los subtítulos 
de un decodifi cador de 
subtítulos de venta por 
separado.

Desactivado : No emite la señal de subtítulo.
Activado : Emite la señal de subtítulo.

 Marca de ángulo
Para realizar la 
confi guración de la marca 
de ángulo mostrada en la 
reproducción.

Si se graban múltiples marcas de ángulo en el disco que se está 
reproduciendo, la marca de ángulo se muestra mientras se reproduce la 
escena que incluye un ángulo. 
Desactivado : No se muestra la marca de ángulo. 
Activado : Se muestra la marca de ángulo.

 Marca PIP
Para realizar la confi guración 
de la marca PIP mostrada en 
la reproducción.

Si se graba el vídeo segundario en el disco que se está reproduciendo, 
se muestra una marca PIP mientas se reproduce la escena que incluye el 
vídeo secundario. 
Desactivado : No se muestra la marca PIP.
Activado : Se muestra la marca PIP.

 Marca de audio secundario
Para realizar la confi guración 
de la marca de audio 
secundaria mostrada en la 
reproducción. 

Si se graba el audio segundario en el disco que se está reproduciendo, se 
muestra una marca de audio secundario mientas se reproduce la escena 
que incluye el audio secundario.
Desactivado : No se muestra la marca de audio secundario.
Activado : No se muestra la marca de audio secundario.

  Registro DivX
Muestra el código de 
registro DivX®.

Mostrar código : Muestra el código de registro DivX®.

  Ident. remoto
(Lado unidad)
Confi gura la identifi cación 
del mando a distancia.
 (vpágina 44) 

Cambia el código de ID del mando a distancia de la unidad cuando hay 
otros reproductores de BD Marantz cerca.
BD 1 : Fije el ajuste de código del mando a distancia a “1”
BD 2 : Fije el ajuste de código del mando a distancia a “2”

 Desactivar Netfl ix
Para desactivar la función de 
audiencia Netfl ix. 

No : Para activar la función de audiencia Netfl ix.
Sí : Para desactivar la función de audiencia Netfl ix.
Netfl ix ESN : Se muestra un ESN (Número de serie eléctrico) de Netfl ix 
único que puede usar el servicio de fl ujo Netfl ix.

Confi guración general

Botones de operación del 
mando a distancia

Visualización del menú
Cancelación·del·menú

Mueve el cursor 
(Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha)

Para confi  rmar el ajuste Regresa al menú anterior
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  Confi guración de audio
Se realizan los ajustes para la salida audio. 

 Salida de audio Los ajustes predeterminados están subrayados.

Establezca la salida de audio.

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Coaxial
Para seleccionar la salida de 
formato de los terminales 
de salida audio digital. 

Flujo de bits : Para seleccionar si el dispositivo conectado a la unidad es 
compatible con Dolby Digital o DTS Digital Surround. 
PCM : Para seleccionar si el dispositivo conectado a la unidad no es 
compatible con Dolby Digital o DTS Digital Surround. 
Desactivado : Para no emitir señal de audio desde el terminal de salida 
audio digital de la unidad.

 Para convertir señales audio, ver “Acerca de la salida de audio de señales 
digitales” (vpágina 49).

 HDMI
Para seleccionar la salida de 
formato de los terminales 
de salida HDMI. 

Flujo de bits : Para seleccionar cuando el dispositivo conectado a la 
unidad es compatible con Dolby TrueHD/Dolby Digital Plus/Dolby Digital 
o DTS-HD/DTS Digital Surround. El formato de salida se selecciona 
automáticamente según el formato audio o el número de canales 
soportados por el dispositivo HDMI conectado. 
PCM : Para seleccionar cuando el dispositivo conectado a la unidad no es 
compatible con Dolby TrueHD/Dolby Digital Plus/Dolby Digital o DTS-HD/
DTS Digital Surround.
Desactivado : Para no emitir señal de audio desde el terminal de salida 
HDMI de la unidad. 

 Para convertir señales audio, ver “Salida señal audio digital”. (vpágina 
49).

NOTA
•	Si el “modo audio BD” se ajusta a “Salida audio HD” con MODE del mando 

a distancia, el audio secundario BD y el audio interactivo no se emiten. 

Elementos de ajuste Datos de ajuste

  Bajar
Para seleccionar la salida 
de velocidad de muestreo 
de los terminales de salida 
audio digital. 

Consulte el manual de uso para el dispositivo conectado a la unidad, y 
realizar la confi guración dependiendo del dispositivo conectado. 
48 kHz / 96 kHz / 192 kHz

NOTA
•	Para el contenido protegido por derechos, se baja el muestreo de la 

señal audio a 48 kHz, 16-bits y salida.
•	Si el dispositivo conectado no soporta la velocidad de muestreo de 96 kHz 

o 192 kHz y la confi guración para la unidad se ha realizado como 96 kHz o 
192 kHz, se puede generar mucho ruido desde el dispositivo conectado. 

 DRC
Comprime el rango dinámico 
de Dolby TruHD/Dolby 
Digital Plus/Dolby Digital 
Audio. 

Desactivado : El rango dinámico no está comprimido. 
Activado : El rango dinámico está comprimido.
 Auto. : El rango dinámico del audio Dolby TrueHD se comprime 
automáticamente según el material. Sólo se comprime el audio de Dolby 
TrueHD.

 Esta confi guración compensa el volumen alto a bajo y el volumen bajo 
a alto cuando no se desea el volumen alto por la noche. 

Botones de operación del 
mando a distancia

Visualización del menú
Cancelación·del·menú

Mueve el cursor 
(Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha)

Para confi  rmar el ajuste Regresa al menú anterior
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Versión básica
Versión sencilla

Inform
ación

ESPAÑOL
Versión avanzada

  Información del sistema
Dirección MAC se muestra. 

Elementos de ajuste Datos de ajuste

 Dirección MAC 
Muestra la dirección MAC.

Muestra la dirección MAC.

Botones de operación del 
mando a distancia

Visualización del menú
Cancelación·del·menú

Mueve el cursor 
(Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha)

Para confi  rmar el ajuste Regresa al menú anterior
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F Nombres y funciones de las piezas   vpágina 41

F Otra información   vpágina 45

F Otra información   vpágina 49

F Resolución de problemas   vpágina 53

F Especificaciones   vpágina 56

F Índice alfabético   vpágina 57

Información
Esta sección presenta diversa información relacionada con esta unidad.
Consulte esta información según sea necesario.
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Versión básica
Versión avanzada

Versión sencilla
ESPAÑOL

Inform
ación

Panel delantero
Para los botones no explicados aquí, vea la página indicada entre paréntesis (  ).

Q1Q2Q5Q6 Q3Q4

wq r te i ou Q0y

q	Botón de encendido 
(ON/STANDBY)········································· (5, 7)
Enciende y apaga la alimentación de corriente 
de esta unidad (modo en espera).

w	Indicador de potencia······························· (5, 7)

e	Botón PURE DIRECT···································· (21)

r	Botón RESOLUTION······························ (11, 22)

t	Botón SOUND MODE······················ (14, 15, 16)

y	Indicador de FL OFF···································· (21)

u	Sensor de mando a distancia····················· (44)

i	Botón USB/DISC········································· (29)

o	Puerto USB·················································· (26)

Q0		Botón de salto adelante/atrás 
(8, 9)··················································· (17)

Q1	Botón de parada (2)···································· (17)

Q2	Botón de reproducción (1)········ (7, 14, 15, 16)

Q3	Pantalla························································· (41)

Q4	Bandeja del disco·········································· (6)

Q5	Botón de Pausa/Fijo (3)······························ (17)

Q6	Botón de apertura y cierre de la bandeja de 
discos (5)····································· (7, 14, 15, 16)

Si se pulsa Q2 o Q6 cuando la alimentación eléctrica 
se encuentre en el modo de espera, se enciende la 
alimentación. 

Nombres y funciones de las piezas

Pantalla

wq e r

tyuioQ0

q	Playback mode indicators
1 : Durante la reproducción
3 : Durante pausa y la reproducción paso a paso
PROG : Durante la reproducción programada
RAND : Durante la reproducción aleatoria

1 A-B : Durante la reproducción con repetición

w	Pantalla de información
Muestra los diferentes tipos de información o el 
tiempo transcurrido de la reproducción, etc. del 
disco.

e	Indicadores del formato de reproducción

r	Indicador mezcla reducida
Se muestra al reproducir audio permitido de 
mezcla reducida.

t	Indicador de información del ángulo
Se muestra cuando se ha grabado una escena 
en varios ángulos en el disco que se reproduce 
en ese momento.

y	Indicadores del canal de audio
Muestra el número de canales de la señal de 
audio durante la reproducción.
2CH : Reproducción 2 canales
MULTI : Reproducción multicanal

u	Indicadores del modo tiempo
TOTAL : �Tiempo total de un Super Audio CD y 

de CD
SING : �Tiempo transcurrido del título/capítulo/

pista/archivo que se está reproduciendo
REM : ��Tiempo restante del título/capítulo/pista/

archivo que se está reproduciendo

i	Indicadores Grupo/Título/Pista/Capítulo

o	Indicador de salida HDMI
Aparece cuando se emiten señales de audio o 
de vídeo HDMI.

No aparece cuando el cable HDMI está 
conectado incorrectamente y al no verificar la 
conexión HDMI.

Q0	Indicadores de medios
BD : BD
DVD : DVD-vídeo, DVD-R/+R/-RW/+RW
DVD AUDIO : Audio en DVD
SUPER AUDIO CD : Super Audio CD
CD : CD
USB : Dispositivo de memoria USB
NET : NET
Muestra los soportes multimedia introducidos y 
contenidos a través de la red.
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Panel trasero
Consulte la página que se indica entre paréntesis ( ).

q

Q0 io

uw e t yr

q	Toma de AC (AC IN)··································································· (5)

w	Conector NETWORK································································ (27)

e	Conector HDMI OUT·································································· (4)

r	Conector DIGITAL OUT COAXIAL····································· (10, 12)

t	Conector VIDEO OUT····················································· (9, 10, 11)

y	Conectores COMPONENT VIDEO OUT························ (9, 10, 11)

u	Conectores 2ch AUDIO OUT··················································· (11)
Para software grabado en señales multicanales, se dan como 
salida señales analógicas cuya mezcla se ha reducido a 2 canales.

i	Conectores REMOTE CONTROL IN y OUT····························· (28)

o	Interruptor EXTERNAL/INTERNAL(INT. EXT.)······················· (28)

Q0	Conectores FLASHER IN/OUT················································· (28)
Conecte un dispositivo de control externo u otro dispositivo para 
mantenimiento.
(Utilice un cable recto para la conexión.)

NOTA
•	No toque los pines internos de los conectores en el panel trasero. 

La descarga electrostática puede ocasionar daños permanentes al 
aparato.

•	No coloque sus dedos u objetos extraños en la abertura del ventilador. 
De lo contrario podría ocasionar lesiones o fallos en la unidad.
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Versión básica
Versión avanzada

Versión sencilla
ESPAÑOL

Inform
ación

Mando a distancia
Para los botones no explicados aquí, vea la página indicada entre paréntesis (  ).

q	Transmisor de señales del mando a distancia······················ (44)

w	Botón de apertura y cierre de la bandeja de discos 
(5)·············································································· (7, 14, 15, 16)

e	Botón HDMI MODE·································································· (22)

r	Botón RESOLUTION··························································· (11, 22)

t	Botones Número (0 ~ 9, +10)············································· (18, 20)

y	Botón AMP POWER

u	Botones AMP INPUT

i	Botón TOP MENU····································································· (14)

o	Botón ENTER································································ (18, 20, 33)

Q0	Botón SETUP············································································ (33)

Q1	Botón SEARCH········································································· (18)

Q2	Botón de parada (2)································································ (17)

Q3	Botón de retroceso rápido (8 9)································· (17)

Q4	Botón ANGLE············································································ (20)

Q5	Botón SUBTITLE······································································· (20)

Q6	Botón MODE········································································· (6, 24)

Q7	Botón REPEAT (ALL REPEAT)················································· (19)

Q8	Botón DISPLAY········································································· (13)

Q9	Botón POWER············································································· (5)

W0	Botón PURE DIRECT································································· (21)

W1	Botón HOME············································································· (28)

W2	Botón SOUND MODE··················································· (14, 15, 16)

W3	Botón PROGRAM/DIRECT······················································· (20)

W4	Botón PICTURE ADJUST························································· (23)

W5	Botón CALL··············································································· (20)

W6	Botón CLEAR······································································ (18, 20)

W7	Botón AMP MUTE

W8	Botones AMP VOLUME

W9	Botón POP UP MENU······························································· (14)

E0	Botones de cursor (uio p)··········································· (14, 33)

E1	Botón RETURN········································································· (33)

E2	Botón de Pausa/Fijo (3)··························································· (17)

E3	Botón de reproducción (1)····································· (7, 14, 15, 16)

E4	Botón de Avance rápido (6 7)······································ (17)

E5	Botón AUDIO············································································ (19)

E6	Botón PAGE·············································································· (16)

E7	Botón RANDOM······································································· (20)

E8	Botón A-B REPEAT··································································· (19)

E9	Botón DIMMER········································································· (21)

R0	Botones RED/GRN/BLU/YEL

NOTA
•	Cuando la alimentación eléctrica se encuentra en el modo de espera, 

pulse w y E3 para activarla.
•	Puede utilizar R0 al operar la pantalla emergente del menú del BD, 

etc.
•	y, u, W7, W8 : Se utilizan para operar las funciones correspondientes 

en el amplificador Marantz integrado. Para más información, 
consulte el manual de instrucciones suministrado con el amplificador 
integrado.

Q9

W0

W2

W3

W4

W6
W5

W9

E1

E3

E4

E6

E7

E5

R0

E9
E8

E2

E0

W8

W7

W1

w

t

u

y

i

Q0

Q1

Q3

Q4

Q8

Q5
Q6

Q7

Q2

o

r

q

e
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Mando a distancia

Alcance del mando a distancia
Para utilizar el mando a distancia, apúntelo hacia el sensor de mando 
a distancia.

30°

30°

Aprox. 23 ft /7 m

NOTA
El sistema podría funcionar incorrectamente o el mando a distancia no 
podría funcionar si el sensor es expuesto a la luz solar directamente, 
a luz artificial fuerte de un inversor como una lámpara fluorescente o 
una luz infrarroja.

Inserción de las baterías
q	Deslice la tapa trasera en el 

sentido que indica la flecha 
para sacarla.

w	 Instale las dos pilas 
correctamente, como se 
indica mediante las marcas en 
el interior del compartimiento 
de las pilas.

R03/AAA

e	Coloque la tapa trasera en su lugar.

Si el nivel de la pila es bajo, la pantalla de estado/transmisión de señal 
del mando a distancia parpadea 5 veces cuando se pulsa un botón. En 
este caso, sustituya pronto las pilas. 
•	Si las pilas están totalmente agotadas, el indicador de estado/

transmisión de señal de mando a distancia se pone oscuro.

NOTA
•	Introduzca las pilas especificadas en el mando a distancia.
•	Sustituya las baterías por unas nuevas si el juego no opera aún 

cuando el mando a distancia se encuentre cerca de la unidad. 
(Las baterías suministradas son solamente para la verificación del 
funcionamiento.)

•	Cuando inserte las baterías, asegúrese de hacerlo en la dirección 
correcta, según las marcas q y w en el compartimiento de baterías.

•	Para evitar daños o derrames del fluido de la batería:
•	No utilice una nueva batería junto con una ya utilizada.
•	No utilice dos tipos diferentes de baterías.
•	No intente cargar baterías secas.
•	No corto circuíte, desensamble, caliente o queme las baterías.
•	No coloque las pilas en un lugar expuesto a la luz directa del sol 

o donde la temperatura sea extremadamente alta, como cerca de 
una calefacción.

•	Si hay fluido de batería, limpie cuidadosamente el fluido en el 
compartimiento de las baterías e inserte unas nuevas.

•	Retire las baterías del mando a distancia si no lo va a utilizar por una 
largo periodo de tiempo.

•	Las pilas usadas deben desecharse de acuerdo a las regulaciones 
locales concernientes al desecho de pilas.

Configuración del mando a distancia (lado 
del mando a distancia)
Cambios que se deben realizar cuando el mando a distancia 
de la unidad opere otros reproductores Marantz BD que se 
encuentren cerca.
Ajuste también el código del mando a distancia simultáneamente en 
la unidad principal vpágina 37 “Ident. remoto”.

GAjuste del código del mando a distanciaH
•	El mando a distancia suministrado cuenta con dos ajustes de código 

del mando a distancia: BD 1 y BD 2.
•	En fábrica, el código se ajusta a “BD 1”.
•	Para ajustar el código a “BD 2”, mantenga pulsado el botón de parada 
2 y el botón Número (2) durante cinco segundos como mínimo.

•	Para ajustar el código a “BD 1” (restablecer), mantenga pulsado el 
botón de parada 2 y el botón Número (1) durante cinco segundos 
como mínimo.

Si el código de la señal del mando a distancia no coincide con el código 
de la señal de la unidad, el código del mando a distancia ajustado en la 
unidad se muestra en la pantalla.

GEjemploH
Si el ajuste del código en la unidad es “BD 1”, y el del mando a 
distancia es “BD 2”, se muestra en la pantalla “BD 1”.

NOTA
•	Haga coincidir el código de la señal del mando a distancia con el 

código de la señal de la unidad. Si el código del mando a distancia 
es diferente, no podrá operar esta unidad con el mando a distancia.
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Medios de reproducción

Discos

Medios de 
reproducción

Formatos/
Modos de 

reproducción

Códigos 
de región 

reproducibles

Símbolos 
utilizados 

en este 
manual del 

usuario

BD-vídeo
z1,z2 –

Discos con

BD-R  
z3

–
BD-RE  
z3

Audio en DVD
z1

–

–

DVD-vídeo
z1,z2

Incluir región

ALL
 1

DVD-R, 
DVD+R

Modo 
vídeo, 

Formato 
AVCHD

–
DVD-RW, 
DVD+RW

Super Audio 
CD – –

CD

– –CD-R

CD-RW

NOTA
•	El disco podría no ser accesible o podría reproducirse 

incorrectamente debido a las interrupciones de audio y vídeo, etc., 
dependiendo de las condiciones de grabación al realizarse con un 
grabador BD o de DVD.

•	Los discos DVD-R/-RW/+R/+RW y CD-R/-RW no finalizados podrían 
no reproducirse. Finalice los discos antes de reproducirlos. 

En este aparato no se podrán reproducir los siguientes discos.
•	BD-RE Ver.1.0 (disco BD con cartucho)
•	Los discos BD-ROM/BD-R/BD-RE que contienen vídeos grabados, 

imágenes fijas, audio u otros archivos
•	BDXL
•	HD DVD
•	DVD-RAM
•	CDV (solamente se puede reproducir la parte de audio)
•	CD-G (solamente se pueden emitir las señales de audio)
•	CD no estándar (CD con protección contra copia, etc.)
•	Disco no autorizado (disco pirateado)
•	Disco con área de grabación inferior a 55 mm de diámetro
•	Disco sencillo de vídeo (VSD) / CVD/ CD de vídeo / CD de supervÍdeo /  

CompactDisc-Interactivo (CD-I) / CDs fotográficos

z1 : Los discos BD-Vídeo/DVD-Audio/DVD-Vídeo podrían no 
funcionar según lo descrito en este manual debido a la 
estructura del menú.

z2 : Los reproductores de BD y discos BD de vídeo y los 
reproductores de DVD y discos DVD de vídeo tienen cada uno 
su propio código de región (un código por región). cuentan con 
un código de región (código asignado para cada región). La 
reproducción no es posible si los códigos no coinciden.

z3 : Compatibilidad de un disco Blu-ray Como las especificaciones 
de los Discos Blu-ray son nueva y avanzan por día, es posible 
que no se puedan reproducir discos de algunos tipos o versiones 
con la unidad.
El firmware de esta unidad se actualiza periódicamente. Antes 
de usar la unidad, no olvide actualizarlo a la última versión.

Dispositivo de memoria USB
•	La unidad es compatible con el sistema de archivos FAT16 y FAT32. 

No es compatible con el sistema de archivos NTFS. 
•	El límite de las carpetas y archivos que se pueden visualizar en la 

unidad es como se muestra abajo. (El límite mostrado incluye la 
carpeta raíz.)

Capas de carpetas 8
Carpetas 999
Archivos 999
Nombres de archivos, nombres de carpetas 32
Nombres de artistas, títulos de canciones 60

•	Si hay demasiados caracteres para ser visualizados en una línea, la 
pantalla se puede desplazar.

•	Los nombres de archivos/nombres de títulos/nombres de artistas/
nombres de álbumes se visualizan en la pantalla de visualización del 
reproductor multimedia. 

NOTA
•	Introduzca y retire un dispositivo de memoria USB con la alimentación 

en modo de Standby. Si se introduce o retira con la alimentación 
activada, es posible que no se puedan cargar los archivos grabados 
o incluso se dañen. 

•	No es compatible con un reproductor MP3, cámara digital, un 
dispositivo USB para teléfono móvil, etc. 

•	La unidad no puede cargar un dispositivo USB. 
•	La unidad es compatible con la transferencia de archivos USB de alta 

velocidad (conforme a USB 2.0).
•	La unidad no es compatible con un lector de tarjetas, cable alargador 

USB o concentrador USB. 
•	También se pueden reproducir los contenidos AVCHD almacenados 

en el dispositivo de memoria USB que se encuentre conectado a la 
unidad.
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Archivos

Archivos 
reproducibles 

(extensión)

Medios de reproducción

Especificación del archivo

Símbolos 
utilizados en 
este manual 
del usuario

DVD-R/-RW/ 
+R/+RW 

CD-R/-RW

Dispositivo de 
memoria USB Red

MP3
(.mp3)

○ ○ ○
•	Frecuencia de muestreo: 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
•	Velocidad de bits: 64 kbps a 320 kbps
•	Tipo de sonido: MPEG1 capa de sonido 3 

WMA z
(.wma)

○ ○ ○
•	Frecuencia de muestreo: 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
•	Velocidad de bits: 48 kbps a 192 kbps
•	Tipo de sonido: WMA ver. 9 

AAC z
(.m4a)

○ ○ ○
•	Frecuencia de muestreo: 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
•	Velocidad de bits: 16 kbps a 320 kbps
•	Tipo de sonido: MPEG4, AAC 

LPCM
(.wav)

○ ○ ○
•	Frecuencia de muestreo: 44.1 kHz, 48 kHz 
•	Número de bits: 16 bits 
•	Número de canales: 2 canales 

JPEG
(.jpg/.jpeg)

○ ○ ○
•	Resolución máxima: 4.096 x 4.096 píxeles 
•	Resolución mínima: 32 x 32 píxeles 
•	Capacidad de archivo máxima: 12 MB 

DivX®
(.avi/.divx/.mkv)

○ ○ ○
•	Versión compatible: Hasta DivX® PLUS HD 

(Salvo CD-R/-RW)
•	Capacidad máxima: 2 GB

MPEG
(.mpg/.mpeg / 
.mp4/.ts/.m2t)

× ○ ○
•	Vídeo : MPEG1, MPEG2, MPEG4 
•	Audio: MP3, AAC, WMA, AC-3 

WMV
(.wmv)

× ○ ○ •	Vídeo; WMV9, WMV9AP (VC-1) 
•	Audio: WMA, AAC, AC-3, DTS

AVI
(.avi)

× ○ ○ •	Vídeo : MPEG1, MPEG2, MPEG4 
•	Audio: PCM, MP3, AAC, AC-3 

z	No se pueden reproducir los archivos con gestión de derechos digitales (DRM) distintos de los protegidos por DivX® y WMDRM de 
dispositivos en la red. 

Medios de reproducción

nn Acerca del Vídeo bajo demanda (VOD) de DivX®
•	Cuando compra o alquila un archivo DivX® a través de un sitio 

oficial de DivX® servicios de Vídeo a demanda (VOD), se necesita 
el código de registro de la unidad . Para obtener más detalles, ver 
“Registro DivX®” “Registro DivX” (vpágina 37).

•	Un archivo VOD DivX® grabado con un código distinto del código 
de registro de la unidad no puede ser reproducido.

•	Algunos archivos DivX® VOD tienen una restricción en el número 
de veces que se pueden reproducir. Si su archivo DivX® VOD tiene 
dicho límite, la pantalla de confirmación de reproducción aparecerá.

•	Utilice o p para seleccionar “Sí” si desea reproducir el archivo o 
seleccione “No” si no desea reproducirlo. Después, pulse ENTER 
para confirmar la selección. 

NOTA
•	ACERCA DE DIVX PLUS ™ HD: DivX® es un formato de vídeo digital 

creado por DivX, Inc. Este es un dispositivo oficial DivX Certified® 
que reproduce vídeo en DivX incluyendo DivX Plus™ HD (H.264/.
MKV) hasta 1080p y contenidos extra. Visite www.divx.com para 
mayor información y para las herramientas de software para convertir 
sus archivos a vídeo DivX.

•	ACERCA DEL VÍDEO DIVX BAJO PETICIÓN: Este dispositivo DivX 
Certified® tiene que estar registrado para reproducir contenidos de 
vídeo DivX bajo petición (VOD). Para generar el código de registro, 
busque la sección Divx VOD en el menú de configuración del 
dispositivo. Vaya a vod.divx.com con este código para completar el 
proceso de inscripción y aprender más acerca del DivX VOD.

•	Dependiendo de las condiciones de grabación, es posible que no se puedan reproducir estos archivos. 
•	Si el nombre de archivo/nombre de título/nombre de artista/nombre de álbum incluye caracteres que no son compatibles con la visualización 

del reproductor de medios, es posible que no se visualice correctamente. 
•	No se pueden reproducir las imágenes JPEG grabadas en el sistema progresivo. 
•	No se soporta la velocidad binaria variable (VBR) (cuando la reproducción sea posible, la visualización del tiempo en la pantalla aumentará y 

disminuirá).
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Medios de reproducción

nn Acerca de los Discos y Archivos

BD-vídeo, DVD-vídeo
Los discos BD/DVD de vídeo están divididos en varias secciones 
grandes (títulos) y secciones pequeñas (capítulos). A todas estas 
secciones se les asignan números, denominados números de título 
y números de capítulo.

GEjemploH

BD、DVD
タイトル 1

チャプター 1 チャプター 2 チャプター 1 チャプター 2 チャプター 3
タイトル2Título 1 Título 2

Capítulo 3

BD, DVD

Capítulo 2Capítulo 1Capítulo 2Capítulo 1

 BD híbrido

•	Disco híbrido

Capa DVD Capa BD

BD híbrido de dos capas con una 
capa BD y una capa DVD.
Las señales de la capa DVD 
se pueden reproducir en un 
reproductor BD regular.

Super Audio CD
GTipos de Super Audio CDH

•	Disco de una capa

Capa HD

Super Audio CD de una sola capa 
que consiste en una única capa 
HD z.

•	Disco de doble capa

Capa HD

Super Audio CD con doble capa 
HD z, que ofrece mayor tiempo 
de reproducción y alta calidad de 
sonido.

•	Disco híbrido

Capa CD Capa HD

Super Audio CD de doble capa 
que consiste en una capa HD z y 
una capa CD.
Las señales de la capa CD 
se pueden reproducir en un 
reproductor de CD estándar.

z Todos los CDs Super Audio contienen una capa HD (high density, 
alta densidad) con señales de CDs Super Audio de alta densidad. 
Esta capa puede contener una zona de canal estéreo, una zona 
multicanal o ambas (un canal estéreo y una zona multicanal).

Audio en DVD
Los discos de audio DVD están divididos en varias secciones grandes 
(grupos) y secciones pequeñas (pistas). A todas estas secciones se 
les asignan números, denominados números de grupo y números de 
pista.

♪ ♪ ♪ ♪

DVDオーディオ

Pista1 Pista2 Pista1Pista3

グループ1 グループ2

♪Pista2

Audio en DVD

Grupo 1 Grupo 2

CD
Los CDs de música están divididos en varias secciones (pistas). A 
estas secciones se les asignan números, denominados números de 
pista.

Pista 1 Pista 2 Pista 3 Pista 4 Pista 5

Archivo
Los archivos, tales como MP3/WMA/AAC/LPCM/JPEG/DivX®, grabados 
en DVD-R/-RW/+R/+RW, CD-R/-RW y dispositivo de memoria USB 
se dividen en grandes segmentos (carpetas) y pequeños segmentos 
(archivos). Los archivos son almacenados en carpetas y las carpetas se 
pueden colocar en jerarquía para su almacenamiento. La unidad puede 
reconocer hasta 8 jerarquías de carpeta.

  



DVD-R/-RW、CD-R/-RWまたはSDカード

Archivo1 Archivo2 Archivo3 Carpeta3

1er nivel

2º nivel

3er nivel

 Archivo4 Archivo5  Archivo6 Archivo7

Carpeta1 Carpeta2

DVD-R/-RW/+R/+RW, CD-R/-RW 
o dispositivo de memoria USB

Al grabar ficheros MP3/WMA/AAC/JPEG/DivX® en discos CD-R/-RW, 
hágalo con el formato del software de escritura ajustado a “ISO9660”. 
Los ficheros pueden no reproducirse correctamente si son grabados 
en otros formatos. Para más detalles, consulte las instrucciones del 
software de escritura.
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Precauciones sobre el uso de medios

Cómo introducir los discos
•	Coloque el disco con la cara etiquetada hacia arriba.
•	Asegúrese de que la bandeja del disco se encuentre totalmente 

abierta al introducir el disco.
•	Coloque el disco horizontalmente en la bandeja, alineado con la guía. 

Si se carga un disco que no se puede reproducir o si se carga el disco 
al revés, se visualiza “NO DISC” en la pantalla del reproductor.

NOTA
•	Introducir sólo un disco cada vez. Si se introducen dos o más discos 

se podría dañar el aparato o se podrían rayar los discos.
•	No utilice discos con rajas o combados o discos que hayan sido 

reparados con adhesivo, etc.
•	No utilice discos que tengan la parte pegante de la cinta de celofán o 

de la etiqueta expuesta o que tengan rastros de que la etiqueta haya 
sido quitada. Tales discos se podrían quedar atrapados dentro del 
reproductor y dañarlo.

•	No utilice discos que tengan formas especiales, ya que pueden 
dañar el reproductor.

•	No empuje la bandeja del disco hacia adentro con la mano cuando la 
alimentación esté apagada, porque podría dañar la unidad.

Cómo manipular los medios
•	No ensucie los discos con huellas dactilares, aceite o suciedad.
•	Tenga especial cuidado de no rayar los discos al sacarlos de sus cajas.
•	No doble ni caliente los discos.
•	No agrande el agujero del centro.
•	No escriba sobre la superficie etiquetada (impresa) con bolígrafos, 

lápices, etc., ni peque nuevas etiquetas en los discos.
•	Se puede formar condensación en los discos si se mueven de 

repente de un lugar frío (por ejemplo del exterior) a un lugar cálido, 
pero no trate de secarlos utilizando un secador de pelo, etc.

•	No extraiga un dispositivo de memoria USB ni apaguela unidad 
mientras se esté reproduciendo un dispositivo de memoria USB. 
Puede tener como resultado un fallo de funcionamiento o la pérdida 
de los datos deldispositivo de memoria USB. 

•	No intente abrir ni modificar el dispositivo de memoria USB. 
•	El dispositivo de memoria USB y los archivos se pueden averiar 

debido a la electricidad estática. No toque la superficie metálica de 
un dispositivo de memoria USB con los dedos. 

•	No utilice dispositivos de memoria USB que estén deformados.
•	Después del uso, asegúrese de extraer el disco o el dispositivo de 

memoria USB, y consérvelos en susrespectivos estuches para evitar 
el polvo, rayones o deformaciones.

•	No guarde los discos en los siguientes lugares:
1. �Lugares expuestos a la luz solar directa durante largos periodos 

de tiempo
2. Lugares polvorientos o húmedos
3. Lugares expuestos al calor de dispositivos de calefacción, etc.

Cómo limpiar los discos
•	Si hay huellas dactilares o suciedad en los discos, límpielos antes de 

utilizar el disco. Si no la calidad del sonido se podría reducir hasta el 
punto de que no haya sonido.

•	Utilice un juego de limpieza de discos disponible en el comercio o un 
paño suave para limpiar los discos.

Limpie el disco suavemente 
desde el interior hacia el exterior.

No lo limpie con un movimiento 
circular.

NOTA
No utilice spray para discos, agentes antiestáticos, benceno, disolvente 
u otros solventes.

Cerca de los derechos de autor
•	La copia, la emisión, la ejecución pública y el préstamo de discos no 

autorizados están prohibidos.
•	Este artículo está equipado con tecnología de protección anticopia 

protegida por las patentes de EE.UU. y otros derechos de propiedad 
intelectual de Rovi Corporation. Quedan prohibidos el desmontaje y 
la ingeniería inversa.

•	Algunas porciones de este producto están protegidas por la ley de 
derechos de autor y bajo licencia de ARIS/SOLANA/4C.

Aviso cinavia
•	Este producto utiliza la tecnología Cinavia para limitar el uso de 

copias no autorizadas de algunas películas y vídeos y sus bandas 
sonoras producidos comercialmente.

•	Cuando se detecta un uso prohibido de una copia no autorizada, se 
mostrará un mensaje y se interrumpirá la reproducción o copia.

•	Encontrará más información sobre la tecnología Cinavia en el Centro de 
Información al Consumidor en línea Cinavia en http://www.cinavia.com.

•	Para solicitar información adicional sobre Cinavia por correo, envíenos 
una tarjeta con su dirección de correos a: Cinavia Consumer Information 
Center, P.O. Box 86851, San Diego, CA, 92138, USA.”
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Acerca de la salida de audio de señales digitales
La unidad puede convertir el formato de las señales audio digitales grabadas en un medio de reproducción y emitirlas. Realice la configuración para una señal audio digital dependiendo de las especificaciones del 
dispositivo conectado. 
•	Es posible que no se admita la entrada de señal de audio, según el monitor (proyector, etc.) compatible con HDMI que se esté utilizando. 

Cuando la unidad esté conectada a este tipo de dispositivo, el terminal HDMI no emitirá señales de audio.

z1 El formato de salida se cambia 
automáticamente dependiendo del formato 
audio o del número de canales que sea 
compatible con el dispositivo HDMI 
conectado.

z2 Si el “modo audio BD” se ajusta a “Salida 
mezcla audio”, el audio secundario y el audio 
interactivo se mezclan y emiten. (vpágina 
6, 24) 

z3 Los contenidos de DTS-HD MA 5.1ch/192 
kHz se emiten como 5.1ch/96 kHz.

z4 Si el dispositivo HDMI conectado no es 
compatible con Dolby Digital Plus, Dolby 
TrueHD o DTS-HD, la señal se emite como 
flujo de bits de Dolby digital o DTS Digital 
Surround. Si no es compatible con el flujo de 
bits de Dolby Digital o DTS Digital Surround, 
se emite como PCM multilineal o lineal de 2 
canales.

z5 Si el dispositivo HDMI conectado no es 
compatible con DSD, la señal se emite como 
PCM Lineal.
Si una señal DSD se emite desde el terminal 
de salida HDMI, la salida de la señal desde 
los terminales de salida audio analógicas se 
silencian.

Soportes/
archivos

Formato de audio 

Terminal de salida de audio 
analógica

Terminal de salida de audio digital 
(coaxial)

Terminal de salida HDMI  
(z1, z2, z4)

MEZCLA
2 canales

Flujo de bits(z2)
(Ajuste 

predeterminado)
PCM 

Flujo de bits(z2)
(Ajuste 

predeterminado)
PCM 

BD

DOLBY DIGITAL

2 canales PCM Lineal

DOLBY DIGITAL

2 canales 
PCM Lineal

DOLBY DIGITAL

PCM 
Multilineal 
(z3)

DOLBY DIGITAL PLUS DOLBY DIGITAL PLUS

DOLBY TrueHD DOLBY TrueHD

DTS
DTS Digital Surround

DTS Digital Surround

DTS-HD DTS-HD

PCM Lineal 2 canales PCM Lineal PCM multilineal

BD-R/-RE

DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL

MPEG-2 AAC 2 canales PCM Lineal MPEG-2 AAC

PCM Lineal 2 canales PCM Lineal PCM multilineal

AVCHD
DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL

2 canales PCM Lineal 2 canales PCM Lineal PCM multilineal

DVD-vídeo

DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL

DTS Digital Surround DTS Digital Surround DTS Digital Surround

PCM Lineal
2 canales PCM Lineal

2 canales PCM Lineal

Audio en DVD PCM Lineal / P.PCM PCM multilineal

DivX® DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL DOLBY DIGITAL

MP3, MP2 2 canales PCM Lineal 2 canales PCM Lineal

Super Audio 
CD

Multiárea 
Sin salida de audio DSD(z5)

Área estéreo 
2 canales 
PCM Lineal

Capa CD

PCM Lineal de 2 canalesCD, MP3, WMA

AAC

DTS-CD DTS Digital Surround 2 canales 
PCM Lineal

DTS Digital Surround
2 canales 
PCM Lineal
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Información sobre Marcas Registradas
Este producto utiliza las siguientes tecnologías:

“Blu-ray Disc” y  son marcas 
registradas.

 es una marca registrada de DVD 
Format/Logo Licensing Corporation.

HDMI, el logotipo HDMI y High-Definition 
Multimedia Interface son marcas 
comerciales o marcas comerciales 
registradas de HDMI Licensing LLC en 
Estados Unidos de América y otros países.

Java y todas las marcas se logotipos 
basados en Java son marcas o marcas 
registradas de Sun Microsystems en los 
Estados Unidos y en otros países.

Fabricado bajo licencia de Dolby 
Laboratories. Dolby y el símbolo de la 
doble D son marcas comerciales de Dolby 
Laboratories.

Fabricado bajo licencia, de conformidad 
con las patentes de EE.UU. n.º: 5,451,942; 
5,956,674; 5,974,380; 5,978,762; 
6,226,616; 6,487,535; 7,392,195; 
7,272,567; 7,333,929; 7,212,872 y otras 
patentes registradas y/o en trámite en 
EE.UU. y en el resto del mundo. DTS 
y el símbolo son marcas comerciales 
registradas, y DTS-HD, DTS-HD Master 
Audio | Essential, y los logotipos de DTS 
son marcas comerciales de DTS, Inc. El 
producto incluye el software. © DTS, Inc. 
Todos los derechos reservados.

Windows Media y el logotipo de Windows 
son marcas o marcas registradas de 
Microsoft Corporation en los Estados 
Unidos y/o en otros países.

DivX®, DivX Certified®, DivX Plus™ 
HD y logotipos asociados son marcas 
comerciales registrada de DivX, Inc.y deben 
utilizarse en virtud de una licencia.

“AVCHD” y el logotipo “AVCHD” son 
marcas registradas de las corporaciones 
Panasonic y Sony.

“x.v.Color” y el logotipo “x.v.Color” son 
marcas comerciales de Sony Corporation.

 es la marca comercial de Eastman 
Kodak Campany.

“BONUSVIEW” es la marca registrada de 
la asociación de discos Blu-ray.

El logotipo “BD-LIVE” es una marca 
registrada de la Blu-ray Disc Association.

DLNA®, el logotipo DLNA y DLNA 
CERTIFIED® son marcas comerciales, 
marcas de servicio o marcas de 
certificación de Digital Living Network 
Alliance.
Clase de dispositivo: DMP (reproductor de 
medios digitales)
Función de producto DLNA Certified®: 
FINDS, PLAYS 
Tipo de contenido: audio, imágenes, vídeo 
(Compruebe los formatos de los medios 
compatibles.)
Sitio Web de DLNA: www.dlna.org
Determinado contenido podría no ser 
compatible con otros productos DLNA 
Certified® (por ejemplo: formatos de 
medios opcionales)

YouTube y el logotipo de YouTube son las 
marcas comerciales registradas de Google 
Inc.

Sólo en los Estados 
Unidos

Netflix y el logotipo de Netflix son marcas 
comerciales registradas de Netflix, Inc.

Sistema de protección de los derechos de 
propiedad intelectual (HDCP)
Para reproducir audio y vídeo digital como vídeo BD o DVD de 
vídeo a través de una conexión HDMI, tanto el reproductor como la 
televisión o receptor A/V tienen que ser compatibles con el sistema de 
protección de derechos de propiedad intelectual denominado HDCP 
(sistema de protección del contenido digital de banda ancha). HDCP 
es la tecnología de protección de los derechos de propiedad intelectual 
compuesto por una codificación y autenticación del dispositivo de 
audio y vídeo conectado. Nuestra unidad es compatible con HDCP. 

NOTA
•	Si se conecta un dispositivo no compatible con HDCP, el audio y el 

vídeo no se emitirían correctamente. Lea el manual de usuario de la 
televisión o receptor A/V para obtener más información.

Acerca de la salida de audio de señales digitales
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A
AAC (Advanced Audio Coding o codificación avanzada de audio)
Se trata de un esquema de compresión de datos de audio normalizada 
de uso internacional. Tiene una relación de compresión 1,4 veces 
superior a la compresión “MP3” adoptada para el formato “MPEG-1”.
Audiocomentario
Se trata de un programa de audio que se incluye como bonus en 
los DVD y BD de vídeo. Utiliza una función de audio múltiple que 
generalmente aporta explicaciones o comentarios del director o de 
miembros del equipo que haya trabajado en la película sobre el vídeo 
en cuestión.
Audio interactivo
Audio como por ejemplo el sonido del clic que se genera durante la 
operación y se graba en el título de vídeos BD.
Audio secundario
Se trata de un contenido de audio, como los comentarios del director 
de la película y de otros datos grabados en Bonus View de BD de 
vídeo.
Audio primario
Esta señal de audio se graba en la historia principal en el BD de vídeo.

B
BD-J (Java)
Los vídeos BD ofrecen un software divertido con funciones más 
interactivas (juegos) basadas en aplicaciones Java.
BD-LIVE
La unidad se puede conectar a Internet para disfrutar de una serie 
de funciones, como los contenidos adicionales (vídeos especiales, 
subtítulos, juegos en red, etc.).
Bonus View
Imágenes especiales para BD de vídeo. Incluye los comentarios 
del director de la película, una historia secundaria desarrollada 
simultáneamente y las imágenes en diferentes ángulos.
Buzón 4:3
Al reproducir un disco (16:9) en la unidad conectando un TV 4:3, esta 
función reproduce la imagen con un área negra en la parte superior e 
inferior. 

C
Capítulo
Es una división intencionada realizada por el productor que organiza 
los títulos del BD o DVD de vídeo. La función de búsqueda de capítulo 
busca el inicio de esta división.
Clasificación
Dependiendo de la edad del visor, esta función restringe la 
reproducción del vídeo BD o DVD. La unidad se puede ajustar de tal 
modo que se pueda restringir desde el nivel 0 al 254 para el vídeo BD, 
y de 1 a 8 para vídeo DVD.
Código de región
Este código indica el país o la región en donde se puede reproducir el 
BD o DVD de vídeo.
Color profundo
Esta tecnología brinda la expresión de más colores que los 
convencionales de 8 bits y puede reproducir colores más naturales 
sin rayas.

D
DHCP (Protocolo de configuración de host dinámico)
Esta función asigna direcciones IP automáticamente a dispositivos de 
red.
Dirección MAC
Un número de identificación único para dispositivos de red, como las 
tarjetas LAN.
Dirección IP
Un número de identificación que se asigna a cada dispositivo de red.
Disco Blu-ray
Este es un disco de 1 capa y una cara que tiene una capacidad de 25 GB 
y puede grabar películas y juegos de alta visión.
DivX
Se trata de un códec de vídeo (software de compresión y 
descompresión de vídeo) desarrollado por DivX, Inc. 
La tecnología de compresión se basa en el formato “MPEG-4 Part 
2” (conocido como “MPEG-4 ASP”). Este códec permite comprimir 
archivos de vídeo largos en archivos pequeños, sin perder la alta 
calidad de imagen. 
Existen la versión “DivX” gratuita y la versión “DivX PRO” de pago.
DLNA
Una abreviatura de Digital Living Network Alliance. 
Un grupo industrial que se estableció para decidir especificaciones para 
la conexión mutua de dispositivos visuales de audio y ordenadores en 
una red doméstica y la utilización mutua de datos de música, fotos y 
vídeo. 
Esta unidad se basa en las Directivas de Interoperabilidad de 
Dispositivos de Red Domésticos v1.0 DLNA
DNS (Sistema de Nombres de Dominio)
Un sistema que hace coincidir los nombres host en Internet con las 
direcciones IP .
Dolby Digital (surround 5.1 canales)
Este es un efecto estereofónico desarrollado por Dolby Laboratories. 
Se trata de un máximo de 5.1 canales del sistema de audio multicanal 
independiente.
Dolby Digital Plus
Esta es una versión ampliada de Dolby Digital y es una tecnología 
de audio digital con sonido de alta calidad adoptada como un audio 
opcional para los discos Blu-ray.
Dolby TrueHD
Esta tecnología de codificación sin pérdida es adoptada como un audio 
opcional para los discos Blu-ray y es compatible con la reproducción 
de 7.1 canales.
Downmix (Mezcla reducida)
Esta función convierte el número de canales de audio surround en un 
número menor de canales para su reproducción.

DTS
Es una abreviación de Digital Theater System, que es un sistema de 
audio digital desarrollado por DTS. Cuando se reproduce audio en el 
sistema mientras está conectado a un dispositivo como un amplificador 
DTS, se pueden lograr una posición de campo de sonido precisa y 
efectos de sonidos más realistas, lo que produce la sensación de estar 
en una sala de cine.
DTS-HD
Esta tecnología de audio proporciona mayor calidad de sonido y mejor 
funcionalidad que la tecnología DTS convencional y es adoptada como 
audio opcional para los discos Blu-ray. Esta tecnología es compatible 
con la reproducción de audio multicanal, velocidad alta de transferencia 
de datos, frecuencia de muestreo alta y reproducción de audio sin 
pérdida. Es compatible con un máximo de 7.1 canales en los discos 
Blu-ray.

E
Entrelazamiento (exploración entrelazada)
Este método convencional utilizado para proyectar imágenes en un 
TV, muestra 1 cuadro de la imagen en mitad y mitad, respectivamente 
en 2 campos.

F
Finalización
Este es un proceso que le permite reproducir un disco de BD/DVD/CD, 
grabado en una grabadora, por medio de otros reproductores.
Frecuencia de muestreo
El muestreo consiste en realizar una lectura de una onda sonora (señal 
analógica) en intervalos regulares y expresar la altura de la onda en 
cada lectura, en formato digitalizado (lo que da lugar a una señal digital).
El número de lecturas que se realiza en un segundo se denomina 
“frecuencia de muestreo”. Cuanto mayor sea el valor, más próximo 
estará el sonido que se reproduzca del original.

G
Gateway por defecto
Este dispositivo es el punto de entrada y salida entre una red interna y 
una red externa (Internet, etc.).

H  
HDCP
Al transmitir señales digitales entre los dispositivos, esta tecnología 
de protección de derechos de autor encripta las señales para prevenir 
que se copie el contenido sin autorización.
HDMI
Esta es una abreviación de High-Definition Multimedia Interface 
(Interfaz multimedia de alta definición), la cuál es una interfaz digital de 
AV que se puede conectar en un TV o en un amplificador. Las señales 
de vídeo y de audio se pueden conectar utilizando 1 cable.

Explicación de términos
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J
JPEG (Joint Photo graphic Experts Group, grupo conjunto de 
expertos en fotografía)
Se trata de un estándar de compresión de datos de imágenes fijas. 
Su capacidad de reducir el tamaño de un archivo, con un deterioro 
relativamente limitado de la calidad de la imagen, ha permitido que 
mucha gente lo utilice para guardar imágenes en cámaras de vídeo, 
etc.

L

LAN (red de área local)
Una red inalámbrica o con cables que une varios dispositivos entre sí.
LFE
Esta es una abreviación de Low Frequency Effect (Efecto de baja 
frecuencia), quel es un canal de salida que enfatiza el sonido de un 
efecto de baja frecuencia. El sonido envolvente es intensificado 
emitiendo graves profundos de 20 Hz a 120 Hz.

M
Máscara subred
Un valor de 32-bit que define qué bits se reservan en una dirección IP 
para una dirección de red para identificar la red.
Menú emergente
Es un menú grabado con el software del BD. Al reproducir un BD, este 
menú se puede visualizar el frente de la pantalla y se puede operar.
MP3 (MPEG Audio Layer 3)
Se trata de un formato de audio normalizado de uso internacional que 
se basa en el estándar de compresión de vídeo “MPEG-1”. Comprime 
el volumen de datos a aproximadamente la undécima parte del tamaño 
original, pero manteniendo una calidad de sonido equivalente a la de 
un CD de música.
MPEG
Esta es una abreviación de Moving Picture Experts Group (Grupo de 
expertos de imágenes en movimiento), que es un estándar internacional 
del método de compresión de audio de una imagen en movimiento. 
Las imágenes de BD y DVD se graban utilizando este método.

N
Netflix
Este es un servicio de distribución de generación de vídeo ofrecido por 
Netflix Inc. en los Estados Unidos. 

P
Pan y Scan 4:3
Al reproducir un disco (16: : 9) en la unidad conectando un TV 4 : 3, esta 
función corta la parte izquierda y derecha de la imagen reproducida en 
tamaño 4 : 3 de acuerdo a la información de control del disco. 
PCM lineal
Esta señal es una señal PCM sin comprimir (Modulación por Impulsos 
Codificados). Este es el mismo sistema que el CD de audio pero este 
utiliza frecuencias de muestreo de 192 kHz, 96 kHz y 48 kHz en BD o 
DVD y proporciona mayor calidad de sonido que un CD.

Picture in picture
Esta función de BD de vídeo le permite ver escenas, como el “making 
of”, o escuchar los comentarios de la película, en el vídeo secundario 
mientras ve la historia principal en el vídeo primario.
Progresivo (exploración secuencial)
Este es un sistema de escaneo de la señal de vídeo que muestra 1 
fotograma de vídeo como una imagen. En comparación con el sistema 
entrelazado, este sistema proporciona imágenes con menos centelleo 
y desplazamiento.
Proxy
Esta es una conexión para asegurar el acceso a alta velocidad y la 
transmisión segura para conectarse a Internet desde una red interna. 

R
Rango dinámico
Diferencia entre el nivel de sonido sin distorsionar máximo y el nivel 
de sonido mínimo que es perceptible por encima del ruido emitido por 
el dispositivo.
Relación de aspecto
Esta es la relación entre longitud y anchura de la pantalla del TV. La 
relación de la pantalla de un TV convencional es 4:3 y la relación de una 
pantalla de TV con pantalla ancha es de 16:9.

S
Subtítulo primario
Este subtítulo se graba en la historia principal del vídeo BD.
Subtítulo secundario
Este subtítulo, como el comentario del director y otros datos grabados 
en bonus view de vídeo BD.

T
Título
Esta es la unidad del contenido que consiste en un capítulo del BD 
o DVD de vídeo. Algunos BD o DVD de vídeo pueden incluir varios 
títulos.

V
Velocidad de bits
Este expresa la cantidad de datos de vídeo o audio grabados en un 
disco que se leen en un segundo. 
Vídeo primario
Esta señal de vídeo se graba en la historia principal del vídeo BD.

Y
YouTube
Este es el sitio para compartir contenido de vídeo gestionado por 
YouTube Inc.

W
WMA (Windows Media Audio)
Es una tecnología de compresión de audio desarrollada por Microsoft 
Corporation.
Los datos WMA se pueden codificar con Windows Media® Player 
Ver.7, 7.1, Windows Media®Player para Windows® XP y la serie 
Windows Media® Player 9.
Para codificar los archivos WMA, utilice solo aplicaciones autorizadas 
por Microsoft Corporation. Si utiliza una aplicación no autorizada, es 
probable que el archivo no funcione correctamente.

X
x.v.Color
Esta función permite la visualización de colores más realistas en la 
pantalla del HDTV. Permite mostrar colores naturales y vívidos. 
“x.v.Color” es una marca comercial registrada de Sony.

Explicación de términos
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Si se produce algún problema, siga primero los pasos siguientes:
1. ¿Las conexiones están correctamente hechas?
2. ¿Se está utilizando el equipo de acuerdo con las instrucciones del Manual del usuario?
3. ¿Los otros componentes funcionan correctamente?
Si esta unidad no funciona correctamente, compruebe los elementos que figuran en la tabla siguiente. Si 
persistiera el problema, puede producirse un funcionamiento erróneo.
En este caso, desconecte la alimentación eléctrica inmediatamente y póngase en contacto con su 
proveedor.

GGeneralH

Síntoma Causa / Solución Página

El equipo no se 
enciende.

•	Compruebe si el cable de alimentación está conectado 
correctamente.

•	Conecte el cable de alimentación a una toma de corriente.
•	El dispositivo de protección de seguridad podría estar activado. 

Desenchufe el cable de alimentación una vez y espere durante 
cinco de segundos y después vuelva a enchufarlo de nuevo.

5

5
5

La reproducción no 
comienza incluso 
cuando se pulsa 1, 
o comienza 
y se detiene 
inmediatamente.

•	Existe condensación dentro del reproductor o sobre el disco? 
(Deje el equipo desconectado de la alimentación durante 1 o 2 
horas.)

•	Cuando el disco se encuentra rayado o contaminado con huellas 
dactilares, el disco quizás no se reproduzca correctamente. Limpie 
el disco o cámbielo por uno no rayado.

•	¿El disco se ha puesto al revés? Cargue el disco correctamente, 
con el lado que se va a reproducir hacia abajo.

•	¿Se ha cargado un disco que no se puede reproducir? 
•	No se ha introducido ningún disco. Introduzca un disco.

2

48

7

45
7

Al retirar un disco 
no se muestra la 
pantalla de inicio.

•	Podría existir un error interno. Establezca la alimentación en modo 
de espera, espere un poco y después encienda nuevamente la 
alimentación.

5

Los botones no 
funcionan o la unidad 
deja de responder.

•	Las operaciones pueden no permitirse por parte del disco.
•	El dispositivo de protección de seguridad podría estar activado. 

Desenchufe el cable de alimentación una vez y espere durante 
cinco de segundos y después vuelva a enchufarlo de nuevo.

•	Consulte las instrucciones del disco.

13
5

–

El ángulo de la 
cámara no cambia.

•	Si un no se han grabado múltiples ángulos en el BD o DVD de 
vídeo, no se puede cambiar el ángulo. Además, solo es posible 
grabar múltiples ángulos en algunas escenas.

20

La reproducción no 
comienza cuando se 
selecciona un título.

•	Podría estar prohibida la reproducción debido al ajuste de 
restricción. Verifique el ajuste “Clasificación” en el menú de la 
GUI.

35

Se ha olvidado la 
contraseña para este 
nivel de calificación.

•	Realice el procedimiento “System Setup” (configuración del 
sistema) – “Initialize” (inicialización) del menú de GUI.

34

Resolución de problemas
GVídeoH

Síntoma Causa / Solución Página

No se muestra 
ninguna imagen.

•	Cambie el ajuste de entrada del TV en la entrada externa conectada 
en el reproductor.

•	¿Está la función Pure Direct ajustada a “Pure Direct 1” o a “Pure 
Direct 2”? Ajústela a “Desactivado”.

•	Verifique la conexión del cable de vídeo/vídeo componente.
•	¿Está la ajustada a “24p Output On” pulsando HDMI MODE en 

el mando a distancia? Si es así, no se emiten señales de vídeo 
desde los terminales de vídeo y de componentes de vídeo durante 
la reproducción de determinados discos.

•	¿Coincide el ajuste de resolución activada con la resolución del 
dispositivo conectado?.

•	¿Está la resolución ajustada según el dispositivo conectado pulsando 
RESOLUTION en el mando a distancia? Realice los ajustes para la 
resolución.

•	El cable del vídeo no está conectado con seguridad. Conecte el 
cable del vídeo con seguridad.

•	El conector HDMI OUT probablemente esté conectado a un 
conector DVI IN del equipo. La conexión DVI no admite la protección 
HDCP y el vídeo no se emite correctamente.

5

21

9, 10
22

22

22

9, 10, 11

11, 50

No se visualiza 
ninguna imagen o se 
ve distorsionada.
La imagen de un 
disco de vídeo de 
BD o de DVD se 
encuentra en blanco 
y negro.

•	La imagen podría verse ligeramente distorsionada inmediatamente 
después de avanzar o retroceder rápidamente. Esto no es una 
avería.

•	Conecte la salida de vídeo/por componentes de la unidad ya 
sea directamente en la TV o en la TV a través de un receptor 
AV. No haSga la conexión a través de un VCR (videograbadora). 
Algunos discos incluyen señales que previenen la copia y cuando 
se reproducen dichos discos a través de un VCR, el sistema de 
protección contra copia podría ocasionar que la imagen salga 
distorsionada

•	¿Se ha cargado un disco que no es compatible con el reproductor 
o un disco que tiene diferente número de código de región? (Este 
reproductor es compatible con el código de región “A” para los 
discos de BD de vídeo, “1” o “ALL” para discos de vídeo DVD.)

17

11

45

La imagen 
se congela 
momentáneamente 
durante la 
reproducción

•	Cuando el disco se encuentra rayado o contaminado con huellas 
dactilares, es posible que el disco no se reproduzca correctamente. 
Limpie el disco o cámbielo por uno no rayado.

•	Podría existir un problema con los datos grabados en el disco.

48

45

No se visualizan los 
subtítulos.

•	No se pueden visualizar subtítulos de BD o DVD de vídeo o de 
archivos DivX® que no contengan subtítulos.

•	¿El ajuste para los subtítulos se encuentra en “Desactivado”? 
Utilice el menú del disco o SUBTITLE para ajustar el subtítulo 
visualizado.

20

20
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GAudioH

Síntoma Causa / Solución Página

No se emite audio 
HD.

•	Ajuste “Modo audio BD” en “Salida audio HD”. 6, 24

No se reproduce 
ningún sonido o el 
sonido es difícil de 
escuchar.

•	Compruebe las conexiones de audio de los dispositivos y altavoces 
conectados.

•	¿¿Se ha ajustado la selección de la señal de entrada a la entrada a 
la que la unidad está conectada?

•	¿La salida de audio se encuentra correctamente seleccionada?

9 – 12

–

6, 19, 49

Sin sonido. •	La unidad está en modo de retroceso, avance rápido, retroceso 
rápido, avance lento, retroceso lento o pausa. Regrese a la 
reproducción normal.

•	El conector HDMI OUT probablemente esté conectado a un 
conector DVI IN del equipo. La conexión DVI no admite la 
protección HDCP y el audio no se emite correctamente.

•	¿Está la función Pure Direct ajustada a “Pure Direct 1” o a “Pure 
Direct 2”? Ajústela a “Desactivado”.

19

11, 50

21

No se emite audio 
interactivo.

•	Configure el “BD Audio mode” en “Mix Audio Output” con el 
menú de configuración de modo.

6, 24

No se emite audio 
multicanal.

•	¿Se ha seleccionado el audio multicanal? Pulse AUDIO en el mando 
a distancia para pasar del audio que admite un disco al audio 
multicanal.

19

El audio digital de 
192 kHz no se emite 
desde el conector 
DIGITAL OUT 
COAXIAL.

•	“Audio Output” - “Down Sampling”, en el menú de la GUI no está 
configurado en 192 kHz. Configure la opción “Down Sampling” 
en 192 kHz.

•	El contenido guardado en un disco que se va a reproducir está 
protegido por la ley de propiedad intelectual. Aunque la opción 
"Reducción" (de la calidad del audio) se fije en 192 kHz, la señal de 
audio se emitirá a 48 kHz.

38

38

GHDMIH

Síntoma Causa / Solución Página

No se emite ni 
vídeo ni audio con la 
conexión HDMI.

•	Compruebe la conexión del cable HDMI.
•	¿Está el indicador ÒHDMIÓ encendido en la pantalla de la unidad?
•	¿Está la función Pure Direct ajustada a “Pure Direct 1” o a “Pure 

Direct 2”? Ajústela a “Desactivado”.
•	Compruebe si el equipo de visualización conectado u otro 

equiposoportan HDCP. Esta unidad no puede emitir una señal 
de vídeo a menos que el otro equipo soporte HDCP. Consulte el 
manual del usuario de su TV, receptor AV, etc.

•	Verifique que el ajuste de la resolución de vídeo HDMI es 
compatible con la resolución del dispositivo conectado. Al ajustar 
a “Auto”, esta unidad realiza el ajuste automáticamente.

4
21
21

50

22

Vídeo y audio no se 
emiten a través de la 
conexión HDMI.

•	Apague la unidad y vuelva a encenderla. 
•	Apague el dispositivo conectado y vuelva a encenderlo.
•	Desenchufe el cable HDMI y vuelva a enchufarlo.
•	Cuando conecte la unidad a un receptor AV, conecte directamente la 

unidad a una televisión y compruebe las salidas de vídeo y de audio. 
Si la salida se realiza adecuadamente, conecte otra vez la unidad al 
receptor AV y compruebe la configuración del receptor AV.

4, 5
4, 5
4, 5

–

GDispositivo de memoria USBH

Síntoma Causa / Solución Página

No se puede leer 
mi dispositivo de 
memoria USB.

•	El formato de la dispositivo de memoria no coincide con el de esta 
unidad o el dispositivo de memoria USB no es compatible. 

•	¿Se ha ajustado el modo de medios de reproducción a “USB 
MODE”? 
Seleccione “USB” con USB/DISC.

34

28, 29

Los datos que 
se guardan en 
un dispositivo de 
memoria USB no 
se visualizan (no se 
leen).

•	¿La unidad ha inicializado el dispositivo de memoria USB con los 
formatos aplicables? (FAT16/FAT32)

•	¿Está utilizando un concentrador USB? En caso afirmativo, 
conecte el dispositivo de memoria USB a un puerto USB del panel 
frontal de la unidad.

•	¿Está utilizando un cable alargador de USB? En caso afirmativo, 
conecte directamente el dispositivo de memoria USB al puerto 
USB del panel frontal de la unidad.

•	¿Los contenidos del dispositivo de memoria USB son aplicables a 
esta unidad? Utilice el menú "Files" para confirmar si el contenido 
es aplicable a la unidad.

•	Cuando se le da a un dispositivo de memoria USB de 192 MB o 
menor capacidad un formato FAT32, es posible que esta unidad 
no pueda leerlo. En ese caso, dele un formato FAT16.

•	Esta unidad no es compatible con los dispositivos de memoria 
USB con datos cifrados.

26, 34

26

26, 45

46

26, 45

–

La unidad no 
reconoce el 
dispositivo de 
memoria USB.

•	Algunos dispositivos de memoria USB no funcionan solamente 
con la alimentación proveniente de esta unidad. La unidad 
envía una alimentación de 5V/1A a los dispositivos de memoria 
USB. Utilice un dispositivo de memoria USB compatible con las 
especificaciones de la unidad.

•	Compruebe si el dispositivo de memoria USB está conectado 
firmemente al puerto USB.

–

26

No es posible 
reproducir los 
archivos que 
empiezan con un “.”.

•	Cuando se copian contenidos creados con Mac OS X en un 
dispositivo de memoria USB, se copian todos los archivos, 
incluidos los ocultos. Aunque la extensión de este archivo sea la 
misma que la del contenido, no se trata realmente del contenido. 
Borre este archivo con otro OS, como Windows.

–

No puede reproducir 
BD-LIVE / bonus 
view.

•	¿Tiene el dispositivo de memoria USB integrada más de 1 GB de 
espacio disponible?

•	¿Ha inicializado la unidad el dispositivo de memoria USB?
•	¿Se había introducido el dispositivo de memoria USB mientras 

la alimentación estaba activada? (Introduzca el dispositivo de 
memoria USB mientras la unidad está en estado Standby).

15

34
26
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GDiscoH

Síntoma Causa / Solución Página

Disco reproducible 
no se puede leer.

•	El lente fonocaptor podría estar sucio. Antes de solicitar servicio, 
intente limpiar el fonocaptor del láser con un limpiador de lentes 
disponible comercialmente. No utilice un limpiador que contenga 
cepillo ya que podría dañar el lente).

–

No es posible 
reproducir un disco.

•	El procedimiento de finalización después de la grabación no se ha 
realizado correctamente. Finalice correctamente el disco.

45

GRedH

Síntoma Causa / Solución Página

No puede conectar a 
la red.

•	El cable LAN no está conectado. Corrija las conexiones de red.
•	La dirección IP no es correcta. Corrija la configuración de red.
•	La conexión se ha bloqueado por el cortafuegos. Permitir 

comunicación con la unidad.

27
36
27

No puede encontrar 
el servidor.

•	El servidor no está funcionando. Iniciar el servidor.
•	El servidor no ha autenticado la unidad. Autenticar la unidad en el 

lado del servidor.
•	La unidad no reconoce el servidor. Obtener la lista de servidores 

de nuevo.

29
27

29

El reproductor media 
no responde.

•	Hay un gran número de archivos en la lista y el procesamiento 
tarda su tiempo. Espere hasta que termine el proceso.

•	Varios servidores están iniciándose o actualizando información. 
Espere hasta que termine el proceso.

•	El reproductor media ya no responde a las operaciones. Pulse 
buscar dlna en el menú del reproductor de medios.

46

–

29

No puede obtener la 
lista de archivos.

•	El servidor está creando la lista de archivos. Puede tardar un 
tiempo hasta que el servidor cree la lista de archivos. Si ese es 
el caso, espere hasta que haya terminado la creación de la lista.

•	Se ha excedido el número de archivos que pueden ser registrados 
por el servidor. Limite el número de formatos de archivos al rango 
que puede ser registrado por el servidor. Para obtener detalles, 
ver la guía de usuario del servidor.

•	Se usan caracteres no soportados por el servidor en áreas tales 
como el nombre de archivo. Limite el número de formatos de 
archivos al rango que puede ser registrado por el servidor. Para 
obtener detalles, ver la guía de usuario del servidor.

–

–

–

No puede reproducir 
archivos protegidos 
DRM.

•	La unidad no es compatible con DRM. Conecte a un servidor que 
sea compatible con DRM.

•	El servidor no ha obtenido la licencia DRM. Obtenga la licencia 
DRM en el lado del servidor con antelación.

46

46

Tarda tiempo en 
reproducir o cambiar 
al siguiente archivo.

•	El tamaño del archivo es demasiado grande. No es una avería.
•	Se está reproduciendo el contenido protegido por DRM. No es 

una avería.

46
46

Tarda tiempo en 
reproducirse la lista 
de archivos.

•	Hay un gran número de archivos en la lista. Durante la reproducción 
aleatoria, cuanto mayor sea el número de archivos en el servidor, 
más tiempo tardará en reproducir la lista de archivos. Reduzca 
el número de servidores conectados o reduzca el número de 
archivos registrados en el servidor.

-

Síntoma Causa / Solución Página

No puede reproducir 
incluso aunque el 
formato de archivo 
sea compatible para 
su reproducción.

•	El servidor no es compatible con este formato de archivo. Sólo se 
pueden reproducir archivos cuyo formatos sean compatibles con 
los dos la unidad y el servidor. Ver la guía de usuario del servidor.

•	No hay suficiente ancho de banda de la red. Es posible que la 
comunicación en la red se congestione, pare la comunicación de 
los demás dispositivos o vuelva a diseñar su entorno de red.

46

27, 31

La reproducción se 
interrumpe.

•	La velocidad de bits de archivo es demasiado alta. Es posible que 
la comunicación en la red se congestione, pare la comunicación 
de los demás dispositivos o vuelva a diseñar su entorno de red.

46

GBD-LiveH

Síntoma Causa / Solución Página

La función BD-Live 
no funciona.

•	No se ha establecido la conexión a red. Compruebe la conexión. Si 
tras la prueba se ve el mensaje “FALLO DE RED”, compruebe la 
configuración y la conexión del cable de red.

•	Si se usa la función BD-LIVETM, la velocidad de la línea de 
banda ancha en uso no es suficiente. Póngase en contacto con 
su proveedor de internet y cambie la conexión a la velocidad 
recomendada para usar la línea de banda ancha.

•	Compruebe si el disco es compatible con la función BD-LIVETM.
•	Si la función BD-LIVETM no funciona después de haber descargado 

los datos en un dispositivo de memoria USB, vuelva a darle 
formato al dispositivo de memoria USB de la unidad.

•	La configuración de “BD-LIVE Connection” en el menú “Network 
Setup” está configurada en “Prohibit”. Fíjela en “Permitted”.

36

15

–
24

36

No se puede 
reproducir vídeo BD-
LIVETM.

•	La empresa de vídeo que ha grabado el disco incluye el contenido 
descargado en la memoria integrada o dispositivo de memoria 
USB dentro del contenido de BD de vídeo. No será posible copiar 
contenidos de vídeo o audio BD-LIVETM en un dispositivo de 
memoria USB y reproducir el dispositivo de memoria USB en otro 
equipo que no sea esta unidad.

15
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GNetflix/YouTubeH

Síntoma Causa / Solución Página

La reproducción 
se detiene 
ocasionalmente 
durante la 
reproducción de un 
streaming de vídeo.

•	Si se usan las funciones Netflix o YouTube, la velocidad de la línea 
de banda ancha en uso no será suficiente. Póngase en contacto 
con su proveedor de internet y cambie la conexión a la velocidad 
recomendada para usar la línea de banda ancha.

31

GMando a distanciaH

Síntoma Causa / Solución Página

El televisor no se 
puede operar con el 
control remoto.

•	Dirija el mando a distancia directamente a la ventana del sensor de 
infrarrojos de la parte delantera de la unidad.

•	Utilice el mando a distancia a una distancia de 23 ft / 7 m como 
máximo del sensor.

•	Retire los obstáculos.
•	Reemplace las pilas con unas nuevas.
•	Instale las baterías en la dirección correcta, comprobando las 

marcas q y w.
•	Haga que el código de señal del mando a distancia coincida con el 

código de señal de la unidad.
•	Compruebe si el sensor del mando a distancia de la unidad queda 

expuesto a la luz solar directa o a una fuente de luz fluorescente 
intensa. Evite exponer el sensor del mando a distancia a una luz 
fuerte.

44

44

44
44
44

44

44

•	Algunas funciones quizás no se puedan utilizar en algunas condiciones de funcionamiento y esto no 
significa que la unidad funcione incorrectamente. Lea la descripción en estas Manual de instrucciones 
para ver los detalles de las operaciones correctas.

•	El volumen podría diferir de disco a disco. Esto es debido a las diferencias que se producen al grabarse 
las señales en el disco, y no es un mal funcionamiento.

•	Durante la reproducción programada, no es posible realizar la reproducción aleatoria o iniciar la 
reproducción desde una pista o archivo que se desee.

•	Algunas funciones están prohibidas en algunos discos.

nn Rendimiento del audio
Formato de señal : NTSC, PAL
Discos utilizables/ 
dispositivo de Memoria :

(1) Disco BD-vídeo :
12 cm, 1 lado, 1 capa, 12 cm, 1 lado, 2 capas

(2) Disco DVD-Video / DVD-Audio :
12 cm, 1 lado, 1 capa, 12 cm, 1 lado, 2 capas / 
12 cm 2 lados 2 capas (1 lado 1 capa)
8 cm 1 lado 1 capa, 8 cm 1 lado 2 capas / 
8 cm 2 lados 2 capas (1 lado 1 capa)

(3) Super Audio CD :
12 cm 1 capa / 12 cm 2 capa / 12 cm Híbridos

(4) Disco compacto (CD-DA) :
12 cm / 8 cm disco

(5) Dispositivo de Memoria :
dispositivo de memoria

Salida de vídeo : Nivel de salida : 1 Vp-p (75 Ω)
Terminal de salida : Conector de espiga, 1 juego

Salida de vídeo por componentes : Nivel de salida Y : 1 Vp-p (75 Ω)
Nivel de salida Pb/Cb / Nivel de salida Pr/Cr : 0,7 Vp-p (75 Ω)
Terminal de salida : Conector de espiga, 1 juego

Salida HDMI : Terminal de salida : Terminal HDMI de 19 patillas, 1 juego
HDMI ver. 1.4a 
(Color profundo, Dolby Digital Plus, Dolby TrueHD, DTS-HD, Listos para 
3D)

Salida de audio analógico : Nivel de salida : 2 Vrms (10 kΩ)
Terminal de salida 2 canales : Conector de espiga, 1 juego

Características de salida de audio : (1) Respuesta de frecuencia
q BD (PCM Multi-lineal)

w DVD (PCM Multi-lineal)

e Super Audio CD
r CD

: 2 Hz - 22 kHz (muestreo a 48 kHz)
: 2 Hz - 44 kHz (muestreo a 96 kHz)
: 2 Hz - 88 kHz (muestreo a 192 kHz)
: 2 Hz - 22 kHz (muestreo a 48 kHz)
: 2 Hz - 44 kHz (muestreo a 96 kHz)
: 2 Hz - 88 kHz (muestreo a 192 kHz)
: 2 Hz - 40 kHz
: 2 Hz - 20 kHz

(2) Proporción S/N : 115 dB
(3) Distorsión armónica total : 1kHz 0,0025% (BD)
(4) Rango Dinámico : 100 dB (BD)

Salida de audio digital : Salida digital coaxial: Conector de espiga, 1 juego

nn General
Alimentación eléctrica : CA 120 V, 60 Hz
Consumo de energía :
(vpágina 34 “Ahorro energía”)

25 W
•	Durante el modo en espera de ahorro de energía : 0,3 W
•	Cuando esté en modo de reposo normal : 0,5 W

Dimensiones externas máximas : 440 (A) x 109 (A) x 330 (P) mm (17-3/8” x 4-5/16” x 13”)
Peso 4,3 kg (9,35 lbs)

 z	� A efectos de introducir mejoras, las características técnicas y el diseño pueden sufrir cambios sin 
previo aviso.
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